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АЛЕКСАНДАР ИЛИЋ 
ВЕЧИТИ МЛАДОЖЕЊА
Старинска трагикомедија у 5 слика са променом

Л И Ц А  Д Р А М Е :

С оф ра  К ирић, купец 
и члаи  опчества
П ер а  Л  њ егови 
Ш ам ика /  синови 
К атиц а, љ егова кћи
Ч ам ч а, купец и члеп 
опчества
К речар , купец и 
члан  опчества
С ара, Ч ам чина ж еиа
П о л ач ек , касапин
П епи , њ егов сип
М атилда, њ егова кћи
Л ујза, њ егова кћи
Л ула С околовић
Х ристина, удавача
С оса, удавача
П еруника, удавача

С околовићка, Лулина 
мати

Л улин брат
Л аћм аи
М ом ак

I, II, III дево јка , паори, иаорке, 
лађари .

Л ица сна:

I сан
С оф ра у младим годииама 
Т ијана
С оф ија, њ ена кћи 
Глас

II саи 
С оф ра 
Ч ам ч а 
К речар
I, II, III разбојпик 
Глас

III сан
Једап говорп ик  на пратњ и 
П ера, син С оф рии , као старац 
Глас

Д огађа  се у прош лом  веку у 
С ент-А ндрији ,
(близу Б уди м -П еш те)



ОПИС Ј1ИЦА
Ш ам ика Кирић: В исок, бледуљ ав, отмен. О бучен  у 
бечку ром античку моду т о г  врем ена К ад је  љ ут вели: 
‘Т ум и ласти ”. К ад је  одуш евљ ен  или располож ен 
узвикује:”К унстш ти к” , “К аби н етсш ти к”.

С оф роније Кирић: М али , ш ироких рам ена, кривих ногу, 
м арцијална лица. Н ије обри јан  ко остали  сељ аци и 
паори.

П ер а  Кирић: Сува, там н а  лица, упалих очију. 
Т ам но-риђе косе, спојених, црних обрва. О бучен 
лађарски .

К атица: Б леда, и зрази та , коса подељ ена у средини. 
П уиђа спуш тена до врата . И мпонује. О збиљ на је, 
дубока.

Л ула С околовић: С трасна, непосредна, врло  пријемчива.

П олачек : П ивски, задригли  тип, п рћаст нос. В елики 
трбух.

М атилда: П лава, п лаве  косе, септим ентална, здрава 
ћуркица.

П аори  обучени у зелен и  м ан честер  и црне чакш ире. 

П ургерке у крииолиним а.

К унци у трајдротим а. М уш ки су обри јани .1

1 Опис лица постоји само у првом рукопису драматизације, на 
листу на коме је налепљен и плакат за представу играну у 
Скопљу 25. 11. 1930.
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ПРВА СЛИКА

У Софриној кафани. Пред вече. Лампе петролејске, лиманим  
ободима. Келнерај. Врата, прозори, клупе, ст олице од ро- 
Гозине. Пре но ш т о се подиГне Главна завеса нује се тшха 
музика, која евоцира прош лост. Главна завеса се диже и 
појављује се друГа, бела завеса, која је насликана у  спшлу 
лецедерских колача. У средини завесе слика "ВечитоГ мла- 
дожење ", у  високом цилиндеру из доба романпшзма, са циме- 
настим фраком. О ко те слике стоје речи "Српски Денди". 
Завеса је украш ена сликама срца, мачора, букет а са цвећем 
као што то носе младе. Пре но ш т о се та завеса диГне 
музика се још  чује. Завеса се диже, и види се за келнерајом  
М О М АК , Где седи и удара т ихо у пшмбуре: то је та музика 
која се мало пре чула. Завеса се диже, М О М А К  оставља 
тамбурицу. За  ст олом седе ЧАМ ЧА, њеГова жена С АРА и 
И  Д Е В О ЈК А . Н аилази К Р Е Ч А Р  мало после.

ЧАМЧА
(Довикује КРЕЧАРУ , који је на улици)
Буразеру, оди овамо! ... Знаш  ли да иам долази Шамика?

КРЕЧАР
(Улазећи)
Е? ... Па нек је са срећом Софри. М орамо позвати гајдаша да 
га дочекамо ...
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CAPA
К акав гајдаш! ... Није он naop.

ЧАМЧА
Онда цигаие ... да се веселимо повратку ... Јадни Софра и ои да 
се једпом разведри.

САРА
Ама какве цигане! То није нобл. Тај Шамика долази из Мај- 
лапда из Талијанске. Он је фишкал.

ЧАМЧА
(Удари о сто)
Та музика мора бити. Ми ћемо се веселити. А ти знаш зашто 
нам то треба.

I ДЕВОЈКА 
Шамика је галаитом. Нису цигани за њега.

ЧАМЧА
ГГа добро, реци ти фрајлице како ћемо онда?

I ДЕВОЈКА
Доста је и гитар. Шамика фино свира и пева уз гитар “Мајн 
Херц ист Хорст дер либе” ... И “францезу” и “мазурку” он уме 
фино да игра.

КРЕЧАР 
Е, овог пута оженићемо Шамику.

ЧАМЧА
На сваком прсту оп има по десет. Н ек бира ... Ето, дошла је и 
Соса са воспитанија.
(Софра улази)

КРЕЧАР
Здраво, Софро ... Долази ти Шамика.
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СОФРА 
Долази, долази мој Шамика.

ЧАМЧА
Е, па послужи нас кафом.

СОФРА
(Седа крај њих)
Еј, дете донеси кафе.

ЧАМЧА
Е, мој Софро, ал си ми се забринуо ... Дед, г д р . ј е .  онп пигмо 
ш то ти га је син писао из Талијанске.
(Софри му Га даје. т1амча чита)
“Љ убезни оче! А ко сте ради за мене разумети, ја сам фала 
Богу здрав и молим Бога за ваше здравље. Ја се баш сад купам 
у мору. То је врло здраво. Тако бар овде кажу”. ...
(Софри, враћајући писмо)
А ла си се забадава убојао ...

СОФРА
(EpioKHo)
Па зар нема других илиџа, већ у мору да се купа? ... Ја сам због 
тога јако опечал,ен био. Од бригс нисам могао спавати.

ЧАМЧА
П а шта је то  што е у мору купао?

КРЕЧАР
Ту нема опасности.

СОФРА
Н о ви сте ми чудни људи. У мору се купати! Ја сам читао у 
Кенђелца “Јестестволовију” да месец вуче море горе, па га 
онда опет спушта. Па ако се Шамика баш онда купао, кад су се 
валови рађали, зар се није могао удавити?
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ЧАМЧА
Т а ваљда се пије претворио у голуба пурцла?

МОМАК
(Улази)
Газда! Газда! Сад баш ваш син П ера улетео у дуђан и обио 
чекмеџе.

СОФРА
(Теш ко дижући се)
Ш тааа?

МОМАК
Узео је сав пазар.

ЧАМЧА
К олико је могло бити?

МОМАК
О ко десет форинти.

СОФРА 
(Тешко, ватшјући се за срце)
Бекрија! Њ ему су још ноћашњи кечеви у глави.

ЧАМЧА
(М омку)
Иди ти ...
(Момак одлази.)
Море, седи Софро, шта си пребледио за 10 форинти? 

СОФРА
Ама син ми је.

ЧАМ ЧА 
Све ти то можеш поднети.
(Teiuu Га)
Еј, мој Софро, зар се не сећаш, кад смо ишли у Краков “аус- 
прух” продавати? Па како си ти у оној чарди три разбојника 
побио?
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КРЕЧАР
(Упада)
Па те бирташ од чарде молио, да се даш од црквеиог молера 
за страх другим разбојницима намоловати. Од тада се и чарда 
зове “рац-чарда” ... Де поврати се? Син ти је! А  и свет може да 
чује! Сећаш ли се кад допутовасмо до границе, па армицијаш 
хоће да визитира кола, и да му платимо армицију. Сто фо- 
ринти од акова! А  враг Ч амча удари по пољски ... К ако рече 
оида?

ЧАМЧА
(Брзо)
“Пане добродзјејни! П ане лешедицка, јак  се мате” ...

СОФРА 
(С муком хоће да се насмеје)
О, Чамча ...

ЧАМЧА
О, Софра, Софра, јунак си био! Јунак си и сада! И П ера има 
твоју јуначку крв.

СОФРА
(С муком)
А чекмеџе?

КРЕЧАР
Треба Пера у солдате да иде. Није он за трговину.

ЧАМЧА
(Teiuehu га, заварава Га причом)
Ал ти си Софра и јунак био. Био си мађарски шљахтец “из 
Венгерске” ... Сећаш ли се кад те је  позвао онај племић, По- 
љак ... Баш  му је  био имендан, свети Станислав. Ми те обу- 
космо у доламу, дадосмо ти ћурдију, појас и чизме са маму- 
зама ...
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КРЕЧАР
Хтедосмо ти и ирстен навући, али па њему није био немешки 
грб, већ ленгер, па би Пољаци видели да ниси племић, већ 
купец ...

СОФРА
(Н асмаии се)
К ао и ви ...

ЧАМЧА
Јест као и ми. И  ми се обукосмо у трајдроту ...

КРЕЧАР
... Док је С офра био “нобилис Хунгарус”.

ЧАМЧА
Сећаш ли се, С офро, кад си изашао пред пољског грофа? И 
он се узео претстављати по латински: “Сервус, спактабилис, 
его сум нобиле полониус екс стрипе Јарославски” ...

СОФРА
(Рисположен)
А и ти си му Чамча, добро одговорио: “Допустите, домине 
спектабилис, у М ађарској не зпа сваки шљахтић латински. Не 
иде сваки у латинску школу, већ само они i i i t o  ће попови и 
судци бити”.

КРЕЧАР
А сви Пољаци ш то дођош е у грофа беху све сами магнати и 
шљахтеци, у лепом пољском руву. Милина је то било видети. 
(С АРА и П Р В А  Д Е В О ЈК А  полако излазе.)

ЧАМЧА
Е, Софро увек си био галантом. И сваки човек хтео је да дође 
у бољу грацију код тебе.

КРЕЧАР
Као и твој Шамика.
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СОФРА
(Одједном тужно сањалачки сећа се)
Јест, беше ми мило онда видети магнате, али писам био у 
својој кожи. Није ш ала не знати са Пољацима говорити ла- 
тински, ни п о л ј Ск и , ни фраицуски.

ЧАМЧА
А cehaui ли ce кад П ољаци отпочеш е да певају 
(пљеска рукама и пева) “Јаци, таци, Краковјански хлапци "...

КРЕЧАР
Е, Софро, диван си ми био шљахтић. То ти је па дику служило. 
А  на купце у трајдроту преко рамена су гледали.

СОФРА
Дед, Чамча и ти К речате -  ајд’ да се куцнемо на срећне успо- 
мене. А ти, Чамча, отпој ми оне речи: “Изведи из темнице 
душу моју” ...

ЧАМЧА
Вина, момче.
(М О М А К  доноси им вино. Ч А М Ч А  пева.)

СОФРА
(Пије. ПоГружен. Наједном, сећајући се целе своје прош ло- 
сти, удара песницом о сто)
Ах, сине П ер о !... А син П ера увек исто! Још  као дете. Кад сам 
се вратио из Кракова сви су весели. Чак и шегрт Милап. Само 
син П ера равиодуш ан. Сви кличу од радости: “Д ош ао је 
отац”!...
(јаким гласом)
“Дошао је господар” ... А  П ера he на то: “П а шта онда?” ... Ех, 
сине Перо! ... Шамика дош ао из школе, скаче око врата. Отац 
му донео хаљине чак из Пољске. И кћер се хвали оцем. Само 
син Пера ћути. Н е полаже рачупе. Ж ут, пеиспавана, очи упале
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... “Колико си потрошио у дућану, колико у механи? ... Где су 
новци?” ... А  он вели: “То ја не знам. Нисам бухолтер. Да 
протокол водим -  нисте га ни ви водили” ... Ето, Софра тече, а 
има ко ће да растече ... Убиће ме син Пера.

ЧАМЧА
Доста, Софро, доста брате. Шта је живот? Ништа! Зато, је- 
димо, пијмо и веселимо се. А  ти си ударио у чувствителност, 
као твој Шамика, кад је био мали ...

КРЕЧАР
Ти си, Софро, шљахтић био, нобиле и племић из Венгрије. Па 
се сети да имаш сина Шамику, који је фиш кал и галантом. Jlen 
је као уписан. Сећаш ли се да сам имао једио женско дете, које 
брзо умре. Још  онда смо се договорили да се ородимо кад 
Ш амика одрасте.

ЧАМЧА
Још  ко дететом женили смо Шамику, па ћемо га сад и оже- 
нити ...

СОФРА
(Мане руком)
А , сад? ... Једна ми се кћи удала преко моје воље ... А кћер 
Катица? Живи на првом кату сама за себе. Има двадесет и 
осам година ... Та лепа Катица, са палестинским лицем, као 
Јудита, као Естера и Мардохеја кћи, која би и краљеве опсе- 
иила, неће да се уда! ... Она је  сад изгорели вулкаи, а не живо, 
поносно брдо. Умро јој заручник ... Она сад иде на гробље, 
дели венце и чиии поклоне ... Ето, то су моја деца. А  Шамика?

КРЕЧАР

А, оп је нобл ... Комшика има ћерку за њега. А девојка није 
девојка, већ нрава лубеница ...
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СОФРА
(Нерасполож ено)
Умрла ми жена. После жалости зовем Ш амику и показујем му 
слику покојнице: “Синко, видиш ли ону контраф у на зиду? То 
је твоја мати ... Жени се ... Жени се!” А  он he: “К ако ћу се 
женити, кад ми мајка из главе не избија. А ли, ја бих сада 
путовао?” ... “Путуј”, велим му “па кад се будеш враћао, а ти 
нузгред разгледај на лево и на десно па с којом ти будеш 
задовољан бићу и ја. Ти си увек био доброг срца, и сад си 
ваљан, ria ће ти Б ог дати срећу”. Б ар  то да доживим, лакше 
бих у гроб ...

ЧАМЧА
Увек је твој Шамика био фиии. Растао је са осталим сестрама, 
иаучио је штрикати и вести. Кад је којој дами требало клупче 
држати, његове су руке служиле као мотовило. А ко у позо- 
ришту, на балу, па м ајал осу - он све са дамама. Знао  је  како је 
свака дама била обучена и какву је хаљину имала. Свака је 
дама љега питала за савет. Да, Ш амика је  салонски.

КРЕЧАР
Jlen је он. Н ема му замерке. И  мушкима служи као модел, као 
журнал ... Е, оженићемо га фрајлом која се мож е препору- 
чити солидитетом.
(Софра се растужио.)

ЧАМЧА
(Да развесели Софру)
Де, Софро, ајде да пијемо. Та живот не траје хиљаду година. 
Веселимо се, пијмо, једимо ... Чуј, С офро, иећеш се наљутити 
кад ти нешто кажем?

СОФРА
Нећу. Да чујем само, ако је  неш то добро ...



16 Ј. Игљатовић, A. Илнћ

ЧАМЧА
Е, ја сам се договорио са мојом Саром да те изненадимо. Кад 
дође Шамика, овде ће бити бала. Доћи ће богате паорке и 
велике госиође и фрајле, што шешире носе и дају се у љима 
ф отограф ирати ...

СОФРА
Како? З ар  у мојој мејаии? ... Шамика је  даиас збил>а у ве- 
ликом почитованију -  та, Чамча, овде ми долазе ноћу све сами 
лађари ... Какав бал?

ЧАМЧА
Ама биће лепо. Доћи ће госпоје које ће и фирангу на шешир 
метути. Доћи ће пуио девојака. П а нека их Шамика види. А 
звао сам и П олачека са села. Знаш  оног Н емака, касапина.

СОФРА
Знам , говорио ми је Шамика за његову кћер.

КРЕЧАР
О пет ти Чамча нешто измишљаваш.

ЧАМЧА
А пе, ја са паорима измишл>авам шварцкинцлераје. А овде не. 
Него П олачек има дивну кћер. Плава, висока, кршна. На гла- 
су су као богати људи. П олачек покрај своје фрајла Лујзе даће 
и педесет хил^ада форинти.

КРЕЧАР
Е, па добро Чамча. Н ек играју вечерас. А  Шамика је ту мај- 
стор. Ои је мазурку учио чак у Кашови! У Ка-шо-виии код 
уланерског официра! А тај официр је опет у Кашови “фајер- 
пикет” комапдовао...
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ЧАМЧА
А што наш Ш амика уме дамама руку пољубити ... А сећаш ли 
се како он аранжира игру? ... П а како тај уме кораке правити 
... Па после оиај поклои дами ... Прави, правцијати Селадон ... 
Он кад дамама приповеда изгледа као да ће им у гуслама 
славу опевати ...

СОФРА
Али, Шамика ће бити умораи ... Оп из Талијанске долази ... А 
после купао се у мору. Затим , знаш да се обрекао градоначел- 
никовој кћери у Кошици, да ће је узети за жену ...

ЧАМЧА
Удала се, Софро, удала. Зато  сам и звао П олачека.

СОФРА
Ама Швабица је.

ЧАМЧА 

Прећи ће она у наш закон.

СОФРА
Е, па онда може.
(Чује се ларма, вика, окретање т очкова колских)

ЧАМЧА
(Ослушне и пљесне рукама)
Софро, син ти долази.
(Излети)

КРЕЧАР

(Усхићен)
Та Шамика нам долази.
(Излети)
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СОФРА
(Дубоко узбуђен, једва се диже с места и стоји непомичан. 
Напољу весели усклици, смех ..)

МАМЧА
(Улети)
Еј, момче, иди јави мојој жени да је млади господар Софрин 
донутовао из Талијанске ...
(Излепш, за њам М О М АК ).

СОФРА 
(П олако долази до средине).

ШАМИКА
(Усхићено улази. Висок, витак, помодно одевен у бечком  
кроју о н о г  доба)
Папа! ... Па-па! ... Па-па ...

СОФРА
(Узбуђено загрли Га, милује и Глади. Право у очи, тешко) 
Шамика -  да се жениш! ... Разумеш ли ме, да се жениш! ...

ШАМИКА
(Љ упко)
Хоћу, Папа ...
(Уносе куфере и оспшло)

ЧАМЧА
(Улазећи)
Наш млади фиш кале, јели добро? ... К ако си путопао? 

ШАМИКА
Ах, кабинетсштик! Све дилижансом.
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КРЕЧАР
(Ушао)
Па како је у Талијанској?

ШАМИКА 
Та манте, шта све не једу ...

КРЕЧАР 
Пармезан, макарони, ризото? ...

ШАМИКА
Да је само то -  већ пфуј! Т ајф ел ...

КРЕЧАР
А јеси ли јео  све то?

ШАМИКА
Све сам дао коштатн. Само нисам хтео кош тати мачке, вране 
и бумбаре.

СОФРА
(Разгорачн очи)
Шта зар и то  једу? ... П а и теби су то могли подметиути? 

ШАМИКА
Та манте шта све не једу ... Ах, да ми је сад мало фазана, па 
дивљачине, па компота.

ЧАМЧА
(Пљуцне)
Па како једу бумбаре?

ШАМИКА
(П резриво)
Гумиласти! Салату од њи праве са луком и зејтином ...
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СОФРА
А ти си се купао у мору. А да си ми се удавио?

ШАМИКА
Та маите -  гумиласти! ... Куд ћу се удавити? Та цео свет иде иа 
Лидо. Сне су ме Талијанке зиале “Српски денди” ... Ах, паиа, 
што је дивна шетња од Лида до Шоџија. Не би брапио онде 
свагда живети.

КРЕЧАР
Па како си путовао у Талијаиску? Јесу ли Млетци ко Ко- 
шице?

ШАМИКА
Ах, кабинетсштик! Лагуни, канали, фондаменто, риво ди, Illa- 
вопе, пијаце и пијацете ... Па М аркова пијаца! Па понте-рије- 
мо! Све је то кабинетсштик! Кунстштик!

ЧАМЧА
А како се тамо свет забавл>а?

ШАМИКА
Та манте, дивио! Свако вече ишао сам у позориште Фениће 
кроз водену капију. Дивно је тамо. У  фебруару су зреле кру- 
шке, кајсије, урме, паранџе. Никад чорбу нисам јео без пар- 
мезана.

ЧАМЧА
Па шта си још јео?

ШАМИКА 
Па да видите како они једу ш кољке ...

КРЕЧАР
Па у шта се кува?
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ШАМИКА
Живо се једе. М ете се мало лимуна. П а сам јео морског рака, 
“Страхино” званог.

СОФРА
А нузгред је л ’ ти запало око за неком девојком?

ШАМИКА
(Прекорно)
Ах, папа!

ЧАМЧА
Та има и овде девојака. Све те знају. Сад и иаше девојке носе 
шешире са фираигом.

ШАМИКА
(Пљесне језиком)
Ах, што сам иашим дамама накуповао поклона. А л ’ ћу их 
сервирати. Себи сам купио златни сат са ланцем. Сат вене- 
цијанер.
(Показује)

КРЕЧАР
Гле како је диван. П а ради као морнар по компасу.

ЧАМЧА
(Излази)

ШАМИКА
Знате венецијанер филигран је  на свету најлепши и најсавр- 
шенији. Па сам онда купио јапунџе венецијанер, са јакама на 
катовима. Па сам купио карбонари. То је сад јако у моди. 
Папи сам купио стиву лулу у италијанској кори.
(М О М А К  служи кафе, вино итд.)
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СОФРА
Седимо људи ...
(Седају и пију)
Е, синко а ти пикакву девојку писи иашао?

ШАМИКА
Па како ћу се, папа, у Талијанској женити?

СОФРА
А овде, ближе где-год?

ШАМИКА 
Уморан сам јако  био. А л ’ сад ћу.

СОФРА
Видиш, кућа је пуста. К атица је као дувна. На њу не можемо 
рачунати. П ера не само ш то је бекрија, већ је и лопов. Данас 
ми је обио чекмеџе.

ШАМИКА
К ако то?

СОФРА
Баш кад сам седео овде.

ШАМИКА
Ах, па он је лопов! Тај ће иа вешала стићи! Па јели много 
узео?

СОФРА
Тако, једно десет форинти, каже шегрт. А л ’ нека га ђаво 
носи. Друго да разговарамо. Хоћеш ли се женити?

ШАМИКА
(Љ упко)
Хоћу папа!
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СОФРА
Па гледај већ једном.
(Чује се музика. Улази ЧАМ ЧА)

ШАМИКА
Шта је то?

ЧАМЧА
Музика ... Данас имамо бал теби у почаст. Доћи ће само при- 
јатељи.

ШАМИКА
( Скочи)
Ју! А ја се још  нисам обукао ... М орам дати ф ризирати косу и 
ш труфне на чакш иге метути.

СОФРА
Весеље је Ч амча удесио. А  ти иди обуци се и уми се мало ... 
Дете, склони ове куфере. А  после паточи и оног ауспруха. 
(М О М А К  уређује. С АР А  улази)

САРА
Шта чекате? Што се не свира полонеза-марш? ...
(П рилази прозору и Гледа)
Ју, ено Каснарица Шепсовица са својим кћерима већ је го- 
това! ...
(Гледа)
Гле! Еио тако исто и Краусовица и Гајзингеровица! ... 
(НаГиње се кроз прозор)

Све шал,у слуге да вире кроз пенџере, да виде да ли је дошла 
Н атарош ка са кћерима ... Па наравно, неће ни једна пре да 
дође да им се ие би ранг смашио ... А  ви у мејани још  ништа 
нисте урадили ...

1
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(По редит ељском упут у улазе званице. Кнез са неколико  
одборника, зат им учит ељка, Натшрошка, девојке, народ. 
М уш ки сви обријани и у зелсне манчестре обучени. Сви сс 
размештају по суседним одељењима. Већ се тамо игра)

ЧАМЧА
(Сари)
Само још иек дође који кавалир и још која дама па бал по- 
чиње ...

МОМАК
(Дочекује)
Изволте. И зволте ...
(Улази ПОЈЈА ЧЕК церемонијално у великом цилиндру. За  
њим Л У ЈЗА , М А ТИ Л Д А  u П ЕП И, њеГов син)

ЧАМЧА
О, хер Полачек! ... Каква част! ... А фрајла Лујза гутен -  таг ... 
Фрау Матилда! ...
(O deodu П О Л А Ч Е К А  на страну)
Хер П олачек, да вас упознам са нашим малим Ротчилдом 
(O deodu Га КИРИЋ У)
Хер П олачек ово је паш поштенороднп господар и купец Со- 
фра Кирић, коме нема равна од царствујушчег града Вијене 
па до сребрнобогатог Земуна.

ПОЛАЧЕК
(Тресу руке рукујући  се)
Наздар! Чул сем за пана Кириче.
(Тресу руке)

СОФРА
Мило ми је! ... Мило ми је ... А  то су ваше кћери? Мој Шамика 
иознаје одавно господичие.
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ПОЛАЧЕК 
То соу моји цери ... Лујзинко. Матилдхен.
(Обе прилазе КИРИЋ У, чине реверанс и љ убе му руку)

СОФРА
(Нежно)
Е, живе биле, живе биле! ...

МОМАК
(Улази и меће један куф ер на сто)

СОФРА
Шта радиш то?

МОМАК
Наредио млади господар да ово доиесем.

СОФРА
А хоће ли он скоро?

МОМАК
Наколмовао се. Сад баш глонцује образе.

ЧАМЧА
(П О Л АЧ ЕК У, који је засео и пије)
Па како вам се свиђа наш Ротчилд?
(М АТИ Л Д А  u Л У ЈЗА  селе на клупу крај зада)

ПОЛАЧЕК
(Палећи вирџиниу)
Но будеме виђет.
(Ч АМ Ч А  се удаљава. А  П Е П И  прилази П О Л А Ч Е К У )
Но, Пепо, цо мислиш буде нам тен младеј пан фиш кал просит 
Лујзинку?
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ПЕПИ
Буде! ... Лујзи је феш.

ПОЛАЧЕК
(Тресне руку о бутшну)
Затрацепи женски! ... Н о тен младеј фишкал нејњи католик. 
И бил у Талијанску, а Лујзи то нејњи њиц жикал.
(Презриво)
Фишкал!

ЧАМЧА
(Који стшлно обилази сва оделења и све прати)
Пан П олачек, ви грешите. Млади Кирић је само по титули 
фишкал. Оп не ради. О тац  ће њему све оставити.

ПОЛАЧЕК
Оп нејњи католик.

ПЕПИ
То њиц нејњи.

ПОЛАЧЕК
То ти жикаш ... Питај стрејчка, који је патер.
(Улазе девојке)
Затрацени жеиски! ... Пепи, пођ! Пујдемо до бирцузу на пиво. 
(Оду)

МАТИЛДА
Лујзинко, како овде има много фрајли ... А још нема фи- 
шкала.

ЛУЈЗА
Још га нема.

МАТИЛДА
Ја ћу играти са њим котил>он и питаћу га шта мисли. Оћу да се 
изјасни мисли ли се он с тобом женити. Он је нобл.
(М О М Л К  улази)
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МОМАК
(Гледа око себе)
Фрајлице, где је стари господар?

МАТИЛДА 
Можда у бирцузу. Ш та he ти?

МОМАК
Рекао ми је  да му јавим кад млади господар буде силазио. 

МАТИЛДА
Фон Кирич?

МОМАК
Та да.
(Одлази)
Морам га наћи.

МАТИЛДА
Лујзинко иди код оца. Ја хоћу сама да разговарам са фишка- 
лом. Оћу да се изјасни.

ЛУЈЗА
(ЗаГрли је)
Идем!
(Крсти је)
А би те пан Бух пожехпал.
(Оде)

ШАМИКА
(Улази)
Ах милостива, јесте ли то ви ...
(Готово јо ј дот рчи)
Молим вашу ручицу ...

МАТИЛДА 
Ох, фон Кирич ... К ако у Талијанској?
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ШАМИКА
Кунстштик! Кабинетсштик! ... А  игго се тамо облаче даме! 
Донео сам вам мустру из Талијанске. А из Пеште донео сам 
последље нумере моде журнала.

МАТИЛДА
Фон Кирич, ви сте увек били галаитом ... А знате ли да је и 
моја Лујза дошла на бал?

ШАМИКА
Хајдмо до ље.

МАТИЛДА
Не! Отац је не одваја од себе. Ви знате зашто.

ШАМИКА
Fle!

МАТИЛДА
Ви знате како је она ваше речи узела срцу. Она може умрети, 
али пе може без вас живети. Ви треба да се са њом спора- 
зумете и одлучите. Волите ли је, или ...

ШАМИКА
(И скриви мало Главу, ставља р уку  на срце и слатко)
То су све моје речи ...

МАТИЛДА
Ја вас разумем. Ја ћу вам је одмах послати и гледаћу да не 
наиђе њен отац. Бићу уз њега. Ч екајте ту.
(Оде)

ШАМИКА
(П рилази ст олу Где је куфер, отвара Га и вади разне сит- 
нице)

ЛУЈЗА
(Наилази стидљиво, оборене Главе).
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ШАМИКА
(П оклони се)
Милостива ...

ЛУЈЗА
(П рилази тихо).

ШАМИКА
(Љ уби јо ј руку Галантно)
А ко ми нећете замерити, онда примите од мене овај поклон, 
као успомену на данашњи дан ... То су обоци од венецијанског 
филиграна. Данас сам их донео из Талијаиске.

ЛУЈЗА
(Уздахне)
Хер фон Кирич ...
(Узима поклон)
Успомена и залога ...

ШАМИКА
К ако имате дивиу косу као злато нумера драј.

ЛУЈЗА
Ја сам вам је  већ дала за успомену.

ШАМИКА
И ја сам је код првог ф ризера у П еш ти дао исплести у венац. 
У средини су писмена Љ .В. и Н.: љубав, вјера и надежда.

ЛУЈЗА
(Задрхт и и подиже Главу)
Јели то и сада важи?

ШАМИКА
И сада ... Милостива ф рајлице, хоћете ли ми дозволити ве- 
лику доброту, коју ћу с пуно части носити? А то је колено- 
приклоно руку вашу запросити.
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ЛУЈЗА
(Уздчхне, заћути, затим храбро)
С вама и на крај света. Ево, ваш отац долази.
(О двоји се од њега и оде)

СОФРА
(Улази).

ШАМИКА
Но, naria, како вам се свиђа тај бал?

СОФРА
Добро! Није ми до смејања, али сам се смејао. И  Полачек је 
удовац, па се и он морао смејати.

ШАМИКА
Но, папа, како вам се свиђа П олачекова кћи?

СОФРА
Красна девојка. И отац јој је честит. М атере нема. Дошла је 
скоро са воспитанија.

ШАМИКА
Отац ми даје покрај и>е још  и педесет хиљада сребра. 

СОФРА
Шта ми је новац -  девојку ја тражим.

ШАМИКА
Није згорег ни новац.

СОФРА
Па јели ти се допала?

ШАМИКА 
Мепи се допада. Хоћу да је узмем.
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СОФРА
Нисам противан, само ми се једно не доггада.

ШАМИКА
Шта вам се не допада.

СОФРА
Ти већ знаш: Швабица је.

ШАМИКА 
Па ви не бисте хтели Швабицу.

СОФРА
Не што је Швабица по језику, већ што није наше вере. 

ШАМИКА
(Оборио главу).

СОФРА
Нећу на две ф еле у кући да ми се крсти.

ШАМИКА
Може се томе помоћи.

СОФРА
Како?

ШАМИКА
Да пређе у нашу веру ...

СОФРА
Онда може ... Ја идем мало у друштво, а ти размисли. 

ШАМИКА
(Полазећи)
Да вас отпратим 
(Оду)
ЛУ ЛА С О К О Л О ВИ Ђ  u Л А Ћ М А Н  (О фицир о н о г  доба)
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ЈЈУЈТА
J o i i i  једном, реците ми све, хер фон Малинскн.

ЛАЋМАН
Фрајла Лула, ја  ћу вас целога живота до гроба ценити и во- 
лети ...

ЛУЛА
(П лаховит о)
Н ећете бити као Ш амика, што лети с цвета на цвет? 

ЛАЋМАН
Моја реч.

ЛУЛА
Знајте да ћу вам до гроба бити верн а!... Моја је реч светиња! 

ЛАЋМАН
(Љ уби јо ј руку)
Хвала! ... А сад, хајдмоте играти!
(Оду)

ШАМИКА
(Улази и отвара куфер. За  њим долазе М АТИЈЈДА u Л У ЈЗА  
ucilod руке).

МАТИЛДА
Хер фон Кирич. Знајте да вам је моја Лујза ваша до гроба. 
Ваша и на o i i o m  свету. Она се стиди да вам то каже. А има 
једну жељу.

ШАМИКА
(П оклони се)
Ваш службеник, милостива ...
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МАТИЛДА
Она жели да је из милоште ие зовете ни Лујза ни Лујзинка, 
већ ... Она хоће да вашу милошту чује по бечки. Она хоће да је 
зовете “ту кљ ане”.

ШАМИКА
Шта је то, молићу?

МАТИЛДА
Та зар не знате, хер фон Кирич? ... Та реч долази од “Ду 
клајне”. Али бечлије то својим цурицама слатко изговарају 
“тукља-не”.

ШАМИКА
(Растопио се. Узима обе руке Лујзине. Пренежно)
Ох, ту кља-неее ...

ЛУЈЗА
(Узбуђено брш ие очи).
(У  кафани чују се узвици: "Виват, Виват ". М узика ceupa 
туш. Испод руке улазе девојке. М АТИ Ј1ДА u Л У ЈЗА  због 
њих брзо побегну)

I ДЕВОЈКА
Добро нам дошли. Заш то не играте са нама г. фиш кале?

ШАМИКА
(П онет , узбуђен, одушевљен)
Гле, кабинетсштик!

ДРУГА ДЕВОЈКА 
Господин фиш кал гледа само Швабице.

ШАМИКА
(Усхићен)
И  ви сте кунстштик!
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ПЕРА
(Улази. Стао на вратш. Гледа Ш АМИКУ, коГа су опколиле  
девојке. МрГодан. Затшм поребарке леже на кафанску клупу. 
С времена на време пијуцка из једне флаше, коју носи са со- 
бом)

ТРЕЋА ДЕВОЈКА 
Како је у Талијанској?

ШАМИКА
Свима сам вам донео поклоне из Венеције ...
(Вади из куфера поклоне. Још неке девојке doiTipne) 
Изволите ово је за иас 
(Дели поклоне)
З а  вас ... Молићу, за вас. Вама ће ово, дивпо стајати уз црпу 
блузу деколтовано овал. Сукња плисирана, а фризура анти- 
чка. А  сад поређајте се да вам објасним нову моду. 
(Поређале се, Гледа их)
Ох, кабииетсштик! ... Ох, кунстштик! ... ОООХ!

ПЕРА
(Насмеје се Грохотом)

ШАМИКА
(Окреће се)

ПЕРА
(Цинички, оГорчен убојички)
Гле штуцера за црне инфлационе банке мога оца ... 
(Д Е В О ЈК Е  се у цик разбеГну)

ШАМИКА
(Салонском кочопернош ћу)
Ја ћу тебе таки дати избацити.
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ПЕРА
Не бојим се ја тебе, и ако си фиш кал. Старији сам од тебе. 
Паметнији сам од тебе. Та жени се већ једаред, да и ја дођем 
до свога тала ... Теби све отац даје а меии ништа.

СОФРА
(Улази)

ПЕРА
(Учтиво, уздржано)
О че, докле ћете овоме давати све? И  докле ћу се ја иотудати? 

СОФРА
Иди.

ПЕРА
Идем оче. Нећу да вам кварим бал и визите да плашим. 
(Оде)

СОФРА
(После тешке паузе, држи се за срце)
Ох, сиико.

ШАМИКА
Та манте папа ... Е то иде П олачек. Молим вас умирите се, а ја 
са њим имам један важан разговор.

СОФРА 
Јел? ... Е, Бог те чуо синко.
(Оде)

ПОЛАЧЕК
(Долази, црвен, напит)
Затрацени женски! ... Н аздар пан фиш кал.
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ШАМИКА
Господар П олачек ја већ од пеког времена знам вашу кућу. 
Био сам лепо у љој нриман ... Знате шта хоћу да вас молим?

ПОЛАЧЕК
(Тежак)
Не! Алзо?

ШАМИКА
Ја хоћу да молим за руку фрајла ЈТујзе. Ја кућу вашу јако 
поштујем ...

ПОЛАЧЕК
Затрацени женски!

ШАМИКА
Био сам у вашој кући лепо приман.

ПОЛАЧЕК
З атр ац ен и  ж енски! П ан ф и ш кал , ја  сем мајстер-нејсем  
фиш кал. А ле од срца буду говорит. Мне је мило. Ја знам 
вашего оце, ваш дум. Ја бих радо дал своји цери. Ви сте нобл, 
фајн-само једно фали ...

ШАМИКА
Шта то може бити?

ПОЛАЧЕК
Ви нејесте католик. Ви знате јаки смо ми стари: ми хоћеме са 
нашом фамилијом да жијеме и умреме у једпој вири.

ШАМИКА
П а ту вера не смета. Фрајла Лујза би задржала своју веру ...

ПОЛАЧЕК 
То ви кажете. А  Бог зна јак  отец мисли ...
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ШАМИКА
Исто као и ја.

ПОЛАЧЕК
Виђте, ја не бих трпел зета други вири у муј дум ...

ШАМИКА
А мој отац he то трпети. Будите уверени. Х оћете ли пристати 
на то ако мој отац саизволи?

ПОЛАЧЕК 
Буду розмислит ... Наздар пан фиш кал.
(Оде. Ш АМ ИКА му се врло фино поклони)

ПРВА ДЕВОЈКА
(Улази)
Господине фиш кал, где сте? Сад he први котиљон.

ШАМИКА
(Весело)
Ево ме ...
(Узимајући је испод руке, нежно, фино, слатко)
Ох, ту кља-неее...

ЗА В Е С А
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ДРУГА СЛИКА

Код Кирићевих. Катичина соба. На ниском орману у  дну 
стоји у  ст аклу невестински венац њене мајке. To са иконом  
и кандилом даје ут исак нечег давноГ, покојничкоГ. Зидови су 
у тамном платну.

КАТИЦА
(Задубљена везе. Лице јо ј је врло бледо. Крупне, црне очи. 
Црна коса средином раздељена)

ПЕРА
(Улази тихо. Није euiue пркосан, већ несрећан. Ж ут и испијен 
у лицу. Спојених обрва, исцепан. Удубљен у  себе самоГ. Тихо) 
Сестро! Сестро ... ја сам.

КАТИЦА 
Брате, шта си то опет учинио?

ПЕРА
Шта сестро?

КАТИЦА
Обио си оцу чекмеџе.
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ПЕРА
(Тешко)
Јесам, сестро ...
(Плане)
Јесам! Убићу га! Докле ћу ја да се потудам од биртије до 
биртије? ... Ово је овде моје, а он све даје Шамики. Ои је гаван 
на мом имању, на мом наслеђу.

КАТИЦА
Да нам је жива мати! ... Што си то морао да урадиш?

ПЕРА
Хоћу да га потсетим na моје наслеђе. Нисам ја изелица. Све. 
сам иовце дао мојим лађарима за карте и рампаш ... И  гладан 
сам сестро.

КАТИЦА
Зељ е и тестано јело спремила сам ти у доњој кући. Иди, мо- 
лим те, одмах -  пе терам  те, али Шамики долазе у физиту неке 
фрајле.

ПЕРА
(Иронично)
О пет се жени! ... Фата ф рајле што шешире носе, и дају се од 
гавалира милостивим титулирати.

КАТИЦА
А ти?

ПЕРА
(М рко)
Исто ко и ти сестро ... Шта везеш то?

КАТИЦА
Дар манастиру ... Ово су небеса. Са њих Мајчица Бож ја благо- 
сиља несрећне.
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ПЕРА
Несрећне! ... Да, теш ко је Србљин бити, сестро. Ја лутам од 
биртије до биртије, а ти небеса везеш -  све због оца.

КАТИЦА 
А ти сад иди. Доћи ће Шамика.

ПЕРА
Н е бојим се ја тога фиш калчића -  код сестре сам дошао. Тебе 
ме жао! Жао! Жао! ... Н аш  стари није ти дао да се удаш за 
оиога кога си волела. Хтео је да му зет чува магазу и биртију. 
Н естор П роф ит имао је да ти буде ђувегија.

КАТИЦА
Брате!

ПЕРА
(Тешко)
Место љубави: нрофит ... Сад би била милостива и носила би 
за лице бели прах у кутији.

КАТИЦА
А шта ће с тобом бити?

ПЕРА
Ја сам пропао човек. Наместо отац да ме дао па школе, а пе 
Шамику, он је хтео да продајем нирибершку робу, хтео је да 
радим, како би Шамика живео ала -  гросо ... И он је већ 
оматорио и с кунстом се мора дотеривати.

КАТИЦА
Узми, брате, па да ради нешто, како би те мисли избио из 
главе.

ПЕРА
Ја радим сестро. Имам планове да усрећим цео свет. Умем 
сваком да дам савета, али га себи не умем дати.



ВЕЧИТИ МЛАДОЖЕЊА 41

КАТИЦА 
П а зар увек ти да будеш најгори?

ПЕРА
(Узбуђено)
Не, ја сам најбољи ... Али ти мислиш да сам најгори. Зато  ћу 
да идем у солдате, зато ћу да идем у хусаре.

КАТИЦА
То ie срамота.

ПЕРА
Хоћу да убијем Буиапарту ... Веруј да ћу учинити нешто ве- 
лико.

КАТИЦА 
А  где ћеш да нађеш Бунапарту?

ПЕРА
Све сам смислио. Као Милош Обилић. Ми смо Србљи јунаци. 
Један од нас се не боји читаве регименте.

КАТИЦА
Бољ е да се помолиш Богу и да престанеш  пити са лађарима.

ПЕРА
Добри су људи лађари. Они су као и ја и као полуцркнути 
коњи што Дунавом вуку дереглије, пш ш арке и вашарке. Јесн 
ли видела кад лађарски коњи повуку по тридесет дереглија? 
И сто као и ми сиромаси. Онај први коњ, лађари га зову “Ле- 
дингеш“. Њему је лако: он је први! Он ништа ие вуче! К ао и 
Шамика! Њ ем ује глатко! Н о осталима је тешко! И што више 
одостраг то горе и теже. П совка одјекује и бичеви пуцају по 
коњима. Коњи теш ко падају, једва дишу, сустају. А  онај по- 
следњи, онај од водене стране пада низ бајир када га лађа 
тргне, па се изврне и ноге сломије. Е, ја  сам тај коњ ...
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КАТИЦА
И  ти хоћеш да убијеш Буиапатру?

ПЕРА
Ја морам да учиним нешто велико. Сви мора да виде ко сам ја

КАТИЦА
З ато  те и зову Доп-Кишот.

ПЕРА
Н е зпају они како је теш ко Србљин бити.

КАТИЦА
Види како си жут у лицу, како си неиспаван.

ПЕРА
(Уздрхт и)
Ја морам да добијем мој тал имања. Моја је половипа куће! 
Н ећу да гладујем и чекам више.

КАТИЦА
Ради пешто.

ПЕРА
Ја сам све урадио, јер сам све измислио. Нисам ја као Шамика 
што у шарено јанунџе оперу представља ... Све сам ја из- 
мислио.

КАТИЦА
Ти увек измишљаваш.

ПЕРА
К ао и Шамика што се вечно жеии. Што мене отац није дао на 
ш коле? И ако нисам фиш кал, опет сам пуно пронашао ... 
Знаш  да сам измислио како се створило сунце, месец, како 
звезде? ... Узми у шаку кукуруза, или још бол>е ситне сачме, и 
... То сестро не стоји ни у једном вечном календару ... Узми у 
једпу шаку кукуруза ...
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КАТИЦА
Не дирај у божји noeao брате. И  иначе живиш na танко.

ПЕРА
Не дирам у светињу. А ли ми такве мисли долазе ... Измислио 
сам како hy на картама добијати. Али сви знају да немам пара, 
па неће са мном да играју ... Да није сад војна и да Бунапарта 
не влада светом, ја бих ишао да пронађем још једну Индију. И 
тога има, сестро. Има злата и дијаманата као песница. Ето, 
оволики ... Само треба пронаћи ... Али ја сам толико несре- 
ћаи. Ох, теш ко је Србљин бити.

КАТИЦА
Стрпи се. Крај сестре си, која те много воли.

ПЕРА
И ја  тебе волим, сестро. Али гризао бих, све бих гризао. Већи 
сам од свих. Ох, како је  теш ко Србљии бити.

КАТИЦА
Јеси, јеси већи си од свих ... Али зар нећеш да послушаш своју 
сестру.

ПЕРА
Анђеле бранител5у - хоћу! Хоћу!

КАТИЦА
И бићеш добар?

ПЕРА
Хоћу, хоћу! ... Само узајми ми двеста форинти, па ћу још 
ноћас имати своју кућу.

КАТИЦА
Је ли истина брате?
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ГЈЕРА
Света иетииа! Дајем ти веру! Ти знаш да ја имам плапова, 
великих планова.

КАТИЦА
( Р а д о с н о )

Даћу ти их. Верујем да иећеш више бити као досад. Даћу ти 
новце ... Хоћу да те послушам. Хајде ...
( О д л а з е )

( Ш А М И К А  з а  њ а м  М О М А К )

ШАМИКА
( Љ у т и т о )

Ах, гумиласти, шта сам ја теби говорио? Таки реци ...

МОМАК 
Не смем господине фиш кале.

ИЈАМИКА
А зашто?

МОМАК
Зар се не сећате, да сте нама момцима наредили да не го- 
воримо ...

ШАМИКА 
Гумиласти! Па што си то заборавио?

МОМАК
Па како ћу кад не умем да ћутим и да вам кажем како треба 
нотковати ...

ШАМИКА
Није нобл да послуга говори ... Ћути! Учи се! ... Па кад будеш 
бединтер код хоф рата ...

МОМАК 
У швапску службу не идем.
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ШАМИКА
Таки да си ћутао, Гумиласти! Ти увек има да ћутиш, а ја  ћу да 
измишљавам заш то си дошао ... Кад те к мени зовием има 
прво да учиниш реверанс ...

МОМАК
А јао господине шта све траж ите од мене ... А  шта је то? 

ШАМИКА
То није страшно. То је ноблеса. Е то ш та је 
( П о к а з у ј е  м у )

. . . Јеси ли ме разумео? Ајд, сад да покаж еш  шта си иаучио. 
( М О М А К  с е  к о м и ч н о  к л а њ а )

Још  једном ... још једиом ...
(  Р а с п о л о ж е н о )

Кунстштик. Па после, кад те питам: “Јели дош ла која ви- 
зита?” а ти ћеш климнути главом. А  кад те упитам “Да ли ће 
бити кише и да ли крекеће зелени ж абац у тегли?” ... таки да 
си ћутао! Онда ћеш подићи рамена и жмиркати на једно око ... 
( М О М А К  с е  к р и в и )

Тако! А  кад ти наредим: “Иди донеси ми психу да глонцујем 
лице” ти ћеш се поклонити ...

СОФРА
( У л а з и )

ШАМИКА
Ух, narm како нам послуга није нобл.

СОФРА
Па и ја сам послуживао, па шта ми фали?

ШАМИКА
( М О М К У )

Иди сад. Н е тако ... П рво да учиниш реверанс. Још  једном. 
Тако. Сад иди ...
( М О М А К  о д л а з и )
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СОФРА
А какве то витите имаш?

ШАМИКА
Доћи ће фрајла Лујза и Матилда. Хоће да ме ирипреме на 
одговор старог П олачека ... Папа, ти си имао право.

СОФРА
Јесам ли ти казао.

ШАМИКА 
П олачек је страшап католик.

СОФРА
К ао ја православан.

ШАМИКА
Вера му MOi'a смета.

СОФРА
Ваљда неће да му кћи пређе у нашу веру?

ШАМИКА
Ile  да.

СОФРА
А ја бих то хтео.

ШАМИКА
Зб ог чега опет то?

СОФРА
То је ред. Једна кућа -  једна вера.

ШАМИКА
Х оћеш  ли пристати па то да она не промени веру? Зато се 
опет можемо слагати.
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СОФРА
Искрено да ти кажем, као отац, није ми мило. Али ћу пре- 
горети. Види се ваљана је девојка, а и сва кућа П олачекова 
увек је честита била ... Но видећеш неће ни на то пристати ... 
Тражи другу девојку ... Шта је са градоначелниковом ћерком?

ШАМИКА
Удала се.

СОФРА
А она из Пеш те?

ШАМИКА
Удала се.

СОФРА
Е  свет не чека ... А  ш то из наш ег суседства неку пе узмеш? 

ШАМИКА
Ах, папа то није нобл.

МОМАК
( У л а з и .  П о к у ш а в а  р е в е р а н с .  М и ч е  р у к а м а ,  н о Г а м а ,  п р а в и  Г р и -  

м а с е )

СОФРА
Шта је? Јеси ли кост прогутао?

МОМАК
( К .  Г )

СОФРА
Ама овај је полудио.

ШАМИКА
Ах, папа, што нам послуга није побл. Станите riaria! Треба 
бити нобл. Ја ћу да питам ... Је ли Чамча дошао на чашу вина?
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MOMAK
( О д р и ч е  Г л а в о м )

СОФРА
Да се пије десила каква несрећа?

МОМАК
(К . Г)

СОФРА
Да пнсу дошле муштерије по вино?

МОМАК
(К. Г)

ШАМИКА
Станнте папа! Да нису дош ле визиту правити оне две фрајле? 

МОМАК
( П о т в р ђ у ј е  Г л а в о м )

ШАМИКА
( С о ф р и )

То су оне. Доносе одговор од Полачека. Треба и ви да оста- 
пете.

СОФРА
А пе. Нећу да помисле да их нешто наговарам иа брак ... Него 
зови Катицу да им чини друштво.

ШАМИКА
( М О М К У )

Идн зовн фрајла Катнцу.
( М О М А К  о д л а з и )

Али прво уведи фрајлице. Уведи их нобл.
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СОФРА
(  О д л а з е ћ и )

Но, нека те Б ог благослови. Богаљи се оженише, а ти такав 
момак ... Сто сн пута почињао ... Још једном те заклињем 
сеном матере: жени се Шамика.

ШАМИКА
( П о с л у ш н о )

Хоћу naria.
( C o c b p a  и з л а з и .  М о м а к  п о т о м  у в о д и  к л а њ а ј у ћ и  с е  Л У Ј З У  и  

М А Т И Л Д У )

ШАМИКА
( У с х а ћ е н )

Но! Но! Кунстштик! ... Куистштик! Да сте нам изволели ви- 
зиту дати начинити.
( M O M A K  и з л а з и )

МАТИЛДА
( П о з д р а в љ а ј у ћ и )

Хер фон Кирич! ... Хер фон Кирич! Христи Гот.

ШАМИКА
( С а  р е в е р а н с о м )

Кистианд! Кнедиге, кистианд! ... Изволите се посадити на фо- 
теље.

МАТИЛДА
Јесте ли чули, хер фон Кирич, за нову моду?

ШАМИКА
А какву, молићу?

МАТИЛДА
Сад на кринолинама има да буду венчићи, овако, који ће кроз 
фалде прво пролазити овако, па онда овако. док се увију у 
једну ружу испод деколтеа.
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ШАМИКА
( П р е з р ч в о )

Ох, гумиласти! Та манте то пије нобл. Ја ћу вама дати донети 
из П еш те оно што је најфиније што је ала-гросо ... Даћу вам 
мој даменцајтунг. А  извадићу вам билете за јуристенбал.

МАТИЛДА 
Лујзи, а што си се ти ућутала?

ШАМИКА 
Да, милостива фрајлица ћути.

ЛУЈЗА
( П о д и Г н е  Г л а в у .  З б у њ е н о  Г л е д а  о к о  с е б е .  Ш а п у ћ е )

Гле, и ви имате гитар?
МАТИЛДА

Хер фон Кирич, ви сте заборавили како она жели да је зовете. 

ШАМИКА
Ах, да - да- да - ...
( Н е ж н о )

Тууу кља-неее.
ЛУЈЗА

( З а п л а ч е  с е  и  н а с м е ј е )

ШАМИКА
Шта вам је молићу лепо? Заш то плачете, молићу лепо? 

ЛУЈЗА
Молим вас хер фон Кирич засвирајте мало на гитару.

ШАМИКА
( У з и м а  Г и т а р у  и  п р у ж и  ј о ј )

Дозволите, молићу, после вас ...



ВЕЧИТИ МЛАДОЖЕЊА 51

ЛУЈЗА
( С е  н е ћ к а )

МАТИЛДА 
Свирај, кад моли хер фои Кирич.

ЛУЈЗА
( У з и м а  Г и т а р у ,  и  у  ј е д н о м  з а м а х у  з д р а в е  ж е н е  и  б о л е с н е  д у -  

ш и ц е  о т т о ч и њ е  д а  с в и р а  с е н т и м е н т ш л н о  и  д р х т а в о )

“Мајп Херц ист хорст дер Либе” ...
( О д ј е д н о м  з а п л а ч е )

МАТИЛДА
( Х и т р о )

Слушајте, хер фон Кирич. Лујза је  несрећиа. Она је много 
несрећна. Код н ас је  био ф ратар  и убедио оца да чини велики 
грех, ако Лујза нође за вас. Али Лујза не може без вас ... Лујзи 
не плачи ...
( Л у ј з а  ј о ш  ј а ч е  з а п л а ч е ,  М а т ш л д а  п о ч и њ е  д а  п л а ч е .  Ш а м и к а  

т ш к о  u c i T i o .  П о с л е  п л а ч а ,  ј а с н о )

Слушајте хе.р фон Кирич. Све се да удесити ако сте ви човек 

ШАМИКА
Шта то, молићу?

МАТИЛДА
( Т р а ж е ћ и  п у т )

Х ер фон Кирич ... Свирајте мало, тако  чете лакш е умирити 
Лујзу. И  ми ћемо се после договорити.

ШАМИКА
( У з и м а  Г и т ш р у ,  з а в а љ у ј е  р о м а н т ш ч н о  Г л а в у ,  д р х т е ћ и м  Г л а -  

с о м  п е в а  и  с в и р а )

“Ви штарк похт мајн Х ерц” ...
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ЛУЈЗА
То je као страданије Вертерово. Доста, умрећу! ...

МАТИЛДА 
Х ер фоп Кирич она не може без вас ...

ШАМИКА
( Љ у б и  ј о ј  р у к у )

К ако сте аристократически! ... Ах, ту клЈа-неее ...

МАТИЛДА
Н о, али ипак има помоћи. Задржите надежду.

ШАМИКА
К акве помоћи?

МАТИЛДА
Ви ваљда нисте женско? Фишкал сте! Не може вам ни враг 
наудити. Лујза ће вам следити где год хоћете. О тац је не да 
због вере. Мој муж вам иеће битп противан. Он вас воли. Оп 
зна заш то ја разговарам са вами. Разумете ли ме?

ШАМИКА
( Т р е п ћ е  о ч и м а )

МАТИЛДА
( Ј а к о )

Јесте ли ме разумели?
ШАМИКА

( Ј е д в а  ч у ј н о )

Нн-е.
МАТИЛДА

( К а о  ž o p e )

Да Лујза ускочи к вами ... Разумете ли ме сада?
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ШАМИКА
Да Лујза ускочи код менеее?

МАТИЛДА
Јесте. Она he ако треба и свој ж ивот жртвовати. Само ако ви 

ШАМИКА
( Ш е т а  п о  с о б и .  Г л е д а  у  т ш в а н и ц у ,  Г л е д а  у  п о д )

Добро!
(Пауза)
Добро ...
( П а у з а )

Размислићу ...
( Т и н к о )

К орак је опасан.

МАТИЛДА
Н ема се времена за размишљање. А ко има што мора бити, 
мора бити брзо. Јер he отац послати Лујзу далеко својој род- 
бини. После he доцкан бити.

ШАМИКА
П а како би било да на идући пургер-бал дођем с колима, па 
онда ... К ако ви кажете.

МАТИЛДА
Лујза је сигурна у себе иако сад ћути. И отац ће се у почетку 
љутити, а после биће добро. П а нит ћете ви нити она веру 
мењати.

ШАМИКА
Добро. На пургер балу ја ћу са писмом фрајла Лујзу обаве- 
стити о часу поласка.
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МАТИЛДА
Заш то писмом?

ШАМИКА

Јер ја ћу чекати иапоље код кола. А кад ће бити тај час пе 
зиам. Готов сам на све. Дакле, кроз десет дана.

МАТИЛДА
Стоји ли партија?

ШАМИКА
Стоји.

МАТИЛДА

Дајте руку. Држим вас за човека од речи. Сад морамо брже у 
nauie село.

ШАМИКА
Станите за моменат.
( В а д и  н е ш т о  и з  џ е п а )

. . .  Фрајла Лујза отишао сам у Пешту и код фризера од ваше 
косе као злато пумера драј дао сам исплести овај венчић. Ово 
је за вас презент. Н осите га крај срца ...

ЛУЈЗА
(  С т и д љ и в о )

Хвала, хер фон Кирич! Хвала! Вечно ћу у срцу носити ваше 
речи.

МАТИЛДА

Хајдмо, Лујзи ... Збогом и довиђења на пургер балу. Дакле 
кроз десет дана ...

ШАМИКА

Збогом и довиђења кроз десет дана ... Ох, ту кља-неее!
( О н е  о д л а з е .  П а у з а .  Ш а м и к а  з а б р и н у т  и  т у ж а н )
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СОФРА
( У л а з и )

Но шта си учинио?
ШАМИКА

Ништа. П олачек не да.
СОФРА

Јесам ли ти казао?
ШАМИКА

( У з д а х н е )

Јел ’ могуће да је  такав свет?

СОФРА
Свако вуче себи.

ШАМИКА
Па шта ћемо сад?

СОФРА
Све је прекинуто. Тражи другу. Ја сам одмах знао да ће тако 
испасти.

ШАМИКА
Али, папа, Лујза опет мож е бити наша, а да не мења веру. 

СОФРА
Како?

ШАМИКА 
Пристаје да ускочи код мене.

СОФРА
Шта? Да ускочи? ... Да је украдеш? ... П а опда да нас П олачек 
у процес ували ... И  то ми још  фали ... Мани ћорава посла.

ШАМИКА 
Дао бих јој срце и пола живота.
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СОФРА
(  Ш е т а )

Мапи ... О пет сам стомак покварио. Крв ће да ми удари у 
главу. Од кад су измислили врашки шнорет ие можеш више 
добро јести. Печеље на ражњу већ спада у митологију. Торте 
и кохови мегдан су однели. Сланина ти за вратом расте од 
лиснатих јела. Сад ш порет кува а не газдарица.

МОМАК
( У л е т и  с а в  у н е з в е р е н )

ШАМИКА
( Љ у т и т о )

Нооо-гумиласти, како се то улази? ... Где је реверанс? 

МОМАК
( H e u u T i o  м у м л а )

ШАМИКА 
Нооо, хоћеш ли га учинити?

МОМАК
( С е  Г у р а ,  ж м и р к а )

ШАМИКА
Но, сад ми одговари ... Јел дошла још  каква визита?

( О д р и ч е  г л а в о м )

Јел ме зову где у визиту?

МОМАК

ШАМИКА

МОМАК
(к. п

ШАМИКА
Но! Гумиласти. Да не зове Чамча или К речар папу?
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МОМАК
( К .  Г )

ШАМИКА
Но. Гумиласти. Да не зове Ч амча или К речар папу? 

МОМАК
( К .  Г )

ШАМИКА 
Н о, гумиласти, да се није излио Дунав?

СОФРА
Шта измишљапЈ?

ШАМИКА
Папа, ја  хоћу да наша кућа буде нобл. И  момци морају бити 
нобл.

СОФРА
Добро, питај га да се није запалио оџак?

ШАМИКА
Да сс није запалио оџак?

МОМАК
( О д р и ч е  Г л а в о м )

ШАМИКА
Да, да ... Да нису ...

СОФРА
Та нитај га лепо, као човека. Ваљда нећеш од њега фишкала 
да иаправиш ...

ШАМИКА
Гумиласти! Папа! Момци су бединтери. И  они морају увек 
ћутати. Да нас не зове ф рајла Катица?
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MOMAK
( C a  с в е  в е ћ и м  о д р е ч н и м  Г р и м а с а м а  и  Г е с т о в и м а )

СОФРА
Ма стани сипко. Докле ћеш измишљавати? Никад мој момак 
у дућану не сме са муштеријама ћутати ... Нек каже шта зпа.

МОМАК
Хвала вам газда од срца, да могу ...

СОФРА 
Де, де реци сад шта је ново?

МОМАК
Газда, ваш син П ера узео да тестерише кућу на два тала ... 

СОФРА
( Ј е к н е ,  у х в а т и  с е  з а  Г л а в у )

Штааа? ... К акооо?

МОМАК
Ево, звао дунђере. Дао им сто форинта и довео до велике куће 
на Дунаву. И змерио кућу, означио тачку дунђерима и рекао 
им да је секу на два тала ... Да тестеришу ... И ено, мајстори, 
где је  руше ...

ШАМИКА
( Б а ц а  с е  у  ф о т е љ у ,  п о к л о п и в ш и  о ч и )

Ах, папа ...

СОФРА
( Ј е к н е )

Б рж е у магистрат ... Брж е ... брже по паидуре ...
( И з л е т и  с а  м о м к о м  н а п о љ е )
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ТРЕЋА СЛИКА

У Ш а м и ч и н о ј  б и р т и ј и  " П у р Г е р  б а л  Б и н а  п р е д с т а в љ а  " Е к -  

с т р а - ц и м е р "  —  у к р а ш е н  ш а р е н н м  х а р т и ј а м а ,  у г л о в и  т а в а -  

н и ц е  п о в е з а н и  л а н ч и ћ и м а  о д  п а п и р а .  Н а  з и д у  н е к о л и к о  ј е л е н -  

с к и х  р о Г о в а .  С в у д а  п о т р е б н ч  в р а т а  в о д е  у  д р у Г а  к а ф а н с к а  

о д е л е њ а .  Л У Л А  С О К О Л О В И Ћ  у л а з и  с  ј е д н е  с т р а н е ,  а  с  

д р у Г е  К А Т И Ц А .  Н а  К а т ш ц и  ј е  и ш л  и  Г л е д а  с в у д а  о к о  с е б е ,  

к а о  д а  н е к о Г  т р а ж и .  В и д и  с е  д а  н и ј е  д о ш л а  н а  б а л .  Ч у ј е  с е  

м у з и к а .

КАТИЦА
( Ж и в о )

Молим вас јесте ли видели мога брата?

ЛУЛА
Господар фиш кал у великој сали игра.

КАТИЦА
( Н е р в о з н о )

Не њега -  већ Перу тражим. Он ми је врло нужан. Чула сам за 
његове намере.
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ЛУЛА
Видела сам га. Даиас је био мртав пијан, јер су му продавали 
коња. ГГре подие је свуда ишао добошар и бубњио, да ће се 
продавати заплељени коњ Госнодар П ере Кирића. А ваш Пе- 
ра узјахао другог коља, па све за добошарем. Добошар виче: 
“Даје се на зпање сваком да ће се на мунти продавати коњ 
Г’осподар П ере Кирића. А  Пера за њим јаш е и виче: “Није 
истнпа! Н еће се продавати! Лопов је магистрат! Лопови су 
сви!”

КАТИЦА
Где ли је он сад?

ЛУЛА
Можда на Дунаву са лађарима.

КАТИЦА 
Баш  вам хвала. Идем и тамо.

ЛУЛА
Молим вас за једну реч. Ја сам већ давно хтела са вами да 
говорим.

КАТИЦА
О чему то?

ЛУЛА
Ја сам врло, врло, врло несрећна.

КАТИЦА
Зар  и ви? Н ајлепш а сте девојка у целој вароши.

ЛУЛА
Не дају ми опога кога волим.

КАТИЦА
Да није Шамика?
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ЛУЛА
Ах, не. Ои само галантерије спроводи. П ре су му девојке веро- 
вале, да he једну узети, а данас ни једна ... Н емојте мислити да 
га пањкам. Он је врло добар. Из Талијанске ми је донео смо- 
кве и наранџе ... Али ја другог волим, волим једног лаћманина.

КАТИЦА
А он вас?

ЛУЛА
И он мене. Он би због мене и униформу скинуо.

КАТИЦА
Па?

ЛУЛА
Родитељи ие дају ... Чујте ме! Ви сте исто тако несрећни. Знам 
све. Ваш отац није хтео да вас уда за оиог дивног и изобра- 
женог доктора, кер сем дипломе није имао пикакво состо- 
јаније. И  он је  умро.

КАТИЦА
Не говорите, молим вас.

ЛУЛА
Саветујте ме ...

КАТИЦА
Живите, као и ја. Уређујте башту, поливајте цвеће, учите си- 
ромашну женску децу и ...

ЛУЛА
И?

КАТИЦА
И -  вените. Увешгге. Ево, као и ја. Н ема веће радости но бити 
готов за одлазак на опај свет. Овај ж ивот је тамиица ... А поћи 
тамо горе! ... Не зна се ништа, а живи се у иади, да ћу се можда 
тамо са својим састати.
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ЛУЛА
( Н а г л о  ј е  п о љ у б и )

Ја то не могу ... Опај кога волим, још је увек жив ... Али зиам 
шта ћу ... Ја  хоћу да будем срећпа, срећна макар један дан. 
Једап једипи дан. А кад се ни то не би могло ...

КАТИЦА
Онда?

ЛУЛА
Њ ега или никог! Жива или мртва -  Мртва бити!

КАТИЦА
Оставите те мисли и одлуке ... Извииите, ја морам да идем да 
иађем Перу. Нећу нико да ме овде види. Збогом!

ЛУЛА
Станнте!

КАТИЦА
( С т а н е  к о д  в р а т а )

ЛУЛА
( П р и т р ч и  ј о ј ,  љ у б и  ј е  п л а ч у ћ и )

Збогом, збогом за навек ...

КАТИЦА
( О д л а з и .  Ј 1 У Ј 1 А  б р и ш е  о ч и .  П а у з а )

ШАМИКА
( У  с в а к о ј  р у ц и  д р ж и  п о  ј е д а н  б у к е т )

А где сте ви фрајла Соколовић? Не играте?

ЛУЛА
Глава ме боли.

ШАМИКА
Ево вам два букета. Нек вас они освеже.
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ЛУЛА
То сте ви другим фрајлама намеиили.

ШАМИКА
( И с к р е н о )

Јесам. Али ви сте боља од свих.

ЛУЛА
Ви то свакој говорите.

ШАМИКА
Говорим из почитоваља.

ЛУЛА
Ви сте гавалир, велики гавалир.
( У з м е  ц в е ћ е )

М ожете ли да ми учините велику услугу?

ШАМИКА
П о заповести.

ЛУЛА
Треба ми витриол. Али врло јак витриол. Х оћете ли ми на- 
бавити?

ШАМИКА
( Н е з г о д н о  м у )

Гумиласти, ш то ће вам то?

ЛУЛА
( З б у њ е н а  з а  т р е н у т )

Знате, код нас има толико пацова. Н е могу да спавам ноћу. 
З ато  ме глава боли.

ШАМИКА
Ја ћу вам послати свога мачора. То је сила! Што тај вата! ... 
Кад се оженим ја ћу га узети са собом.
( Ч у ј у  с е  у з в и ц и : " М а с к е " !  " М а с к е " ! )
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ШАМИКА
Гле, већ је поноћ! ... Тако ми је жао што с вами не могу оди- 
грати валцер.

ЛУЛА
Па маске ће трајати мало?

ШАМИКА
( С л о м љ е н )

Али ја се журим.
ЛУЛА

Где то?
ШАМИКА 

Не питајте! ... Далеко! ... Моја судба! ...

МОМАК
( У л а з и )

Фрајлице, тражи вас мајка. Сад ће маске пролазити.

Ј1УЛА
Ево идем.

ШАМИКА
Да вас отпратим.

ЛУЛА
Не хвала. Сама ћу.
( О д л а з и )

ШАМИКА
( В а д и  ј е д н о  п и с м о  и з  џ е п а )

Знаш  ли фрајла Лујзу?

МОМАК
Н е знам.

ШАМИКА 
Гумиласти! Знаш  ли старог П олачека?
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МОМАК
Знам.

ШАМИКА
Е, па питај која је од њих љегова ћерка Лујза. П а кад ти кажу а 
ти предај ово писмо ... Јеси ли разумео?

МОМАК
Дабоме.

ШАМИКА
Само њој писмо да предаш Али нико да не види.

МОМАК 
Разумео сам -  пико да не види.

ШАМИКА
Сад иди ria је тражи. П осле дођи код меие. Ја ћу бити у дво- 
ришту код арњева.
( М О М А К о д е )

( Х Р И С Т И Н Л  н а и л а з и .  Ч у ј е  с е  м у з ч к а )

ШАМИКА
( П љ е с н е  р у к о м )

Ох, ту кља-неее! ... И ако ми је глава као календар, опет сам 
вас заборавио. Ви сте инкогнито дошли на бал?

ХРИСТИНА
И отићи ћу инкогнито ... С ећате ли се кад смо били деца? 
Били сте заљубљепи у мене и писали сте ми деш ператпа пи- 
сма.

ШАМИКА
Јес, јес ... Тада би се обично свукао, легао би, комотизирао би 
се и писао би писма ... Због вас сам код картара сваки дан 
ишао. Ја много полаж ем на картаре. Све су ми рекле да сам 
мученик овога света ... Ах, па моји снови! ...
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ХРИСТИНА
Верујете ли у то?

ШАМИКА
Да, картаре су ми предвозвеш тавале, да ћу страшну борбу 
претрпети. По мом спевању ја ћу много препатити и морам 
препатити да бих до цели дошао.

ХРИСТИНА
До какве то цели?

ШАМИКА 
Сећате ли се кад смо се играли коља?

ХРИСТИНА
Да!

ШАМИКА
А сећате ли се како је ваша мама месила јуфке од пите? Биле 
су фипе као тиланге.

ХРИСТИНА
Јесте! ... Волела сам много коња да играм. Била сам јако 
мушкобаљаста. Ја никад иисам волела лутке.

ШАМИКА
Ајде да сада ripe но што дођу маске будемо ја и ви маске, па да 
се играмо коња. Узмите нешеве мога фрака ... Хајд, сад на- 
пред ...

ХРИСТИНА
( У з е л а  ž a  з а  п е ш е в е .  Ш а м ч к а  т р ч и ,  х р з е  и  ч и в т е т а  с е  к а о  

к о њ )

Ђи! Ђи! Ђиии! ... Докле ћемо овако?

ШАМИКА
( С к а к у ћ е  о д у ш е в љ е н о )

Док не дођем до цели свог живота! ... Ђи! Ђи! Ђиии! ...
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ХРИСТИНА
( С т а л а ,  и с п у с т ш л а  ф р а к )

Боњ е да играмо свадбе и венчање ...
( У г л е д а в ш и  Ч А М Ч У ,  к о ј и  н а и л а з и ,  в р и с н е  и  п о б е Г н е )

ЧАМЧА
( У л а з и )

Охо! Јел ти то девојка? Хоћеш ли да је узмеш?

ШАМИКА
Нема пропорције. Она само имућство уважава, други јој теме- 
љи не служе ... А  како је испао пургер-бал?

ЧАМЧА
Одлично! Он пуни џеп! Пургери кад се шепуре, опда лепо 
троше. Онда ја имам пун џеп. Пургери нису избирачи ... По-
сле, веселије је. Али сам ти нашао још  једну фину фрајлу.
Соса јој име, чек да је  зовнем. ( О д е )

( П о с л е  п а у з е  у л а з е  Ч А М Ч А  и  С О С А )

ШАМИКА
( П р у ж а  ј о ј  р у к у )

Благородпа фрајлице!

СОСА
( П р и к р и в а  у с т а  л е п е з о м )

Ох, ви исувише ласкате.

ЧАМЧА 
Е, децо ја одо мало до келнераја.
( О д е )

ШАМИКА
Заш то милостива не носи шешир са перјаиицом, већ капу од 
блонда?
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COCA
To лепш е густирам ...

ШАМИКА
Дивно вам стоји! Зиате кад сам био у Верони увек сам био 
обучеи у ф атермердер до преко ушију. Изгледао сам онда као 
прави енглендер.

СОСА
А шта ће овде да радите?

ШАМИКА
При првом погледу срце ми је на вами стало. Видео сам вас 
кад сте у овој роза хаљини малочас играли “францезу”. Па та 
фризура та -  ох! ... Н е могу вам исказати колико ово несрећно 
срце уздисајем лети као муља по светлости облака ...

СОСА
Ју, а ако удари гром?

ШАМИКА
... Као пчела мед, тако и ја са језиком народа узимам песму да 
славим л^убав и пријатељство са вами ...

СОСА
Ја сам поштена девојка ... Какво пријател,ство? Каква љубав? 
Ја кад се наједим врло сам пикаитна. Не умете да се ожените. 
Никад вас не бих ...

ШАМИКА
( Т р а Г и ч н о )

Н ећете? ... Збогом  свете, ти си једно примамљиво огледало ... 
( С о с а  и з л е т и )
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КРЕЧАР
( У л а з и  с а  ч а ш о м  у  р у ц и )

Могу ли да честитам? ... А  фрајла отишла. Шта си се за- 
мислио. Не тугуј, већ ако хоћеш да се жениш, а ти послушај 
мој савет. Прво, не дај да ти се прћија шггабулира, јер  тада 
носи жена капут, а муж визитлу.

ШАМИКА
Ама где ми је жена?

КРЕЧАР
Друго, ако је жена болесна, дај јој онолико меденице колико 
хоће. Ако јој је  мрзак ж ивот а богата је, не треба од куће ићи, 
нит се дати истерати ... А ко је  млада утолико боље, ако је 
стара чини јој све по вољи, и гледај да се добро тестаменат 
начини ...

ШАМИКА
Гумиласти!

КРЕЧАР
А као је, запамти, високоучена и високовоспитана, онда нек 
донесе много новаца ... Е  - то ти је ...
( И с п и ј а )

Виват! Виват! Виват, Шамика!

ШАМИКА 
Па овде нема цуре за мене.

КРЕЧАР
У женидбеној струци ја  сам био друкчији. Ту ме ни враг не би 
скувао ... Иди у Сербију, иди у Београд.
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ШАМИКА
То никако. У Београду све су фрајле бркате, седе на серви- 
јанер тегшсима и крај огњишта у бакрачу кувају, а из теисије 
ЈеДУ-

КРЕЧАР
Е то још  једне цуре ... Перуника се зове. Млада је, лепа је, 
богата је ...

ПЕРУНИКА
( У л а з и  в е с е л о )

Кад ће се играти јастучића?

КРЕЧАР
А! Јастучића? Е , биће и јастучића.
( О д л а з е ћ и )

Немој јој говорити као да гуслама славу опеваш ... 
( П е р у н и к и )

Ево ти гавалира за фраицезу ... Дед, поразговарајте се мало 
без мене ... Одо за јастуке.
( О д е )

ПЕРУНИКА
И грате ли?

ШАМИКА
Слабо ... Зиате, и сувише имам среће у љубави, па не знам 
којом би се оженио.

ПЕРУНИКА
То вам ја сметам.

ШАМИКА
А никако ... Саветујете ме коју да узмем?

ПЕРУНИКА
Узмите здраву, младу, веселу ... Нек има имања и срца, па ћете 
бити срећни.
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ШАМИКА
Ах, ал ја имам идеале!

ПЕРУНИКА
Какве?

ШАМИКА
То вам не умем казати милостива фрајлице ... Ох, каке су вам 
очи! Жижице би могли са њима запалити.

ПЕРУНИКА
А зар не и л>удско срце? Ви ме вређате? Са мном су се многи 
опарили ...

ШАМИКА
Дакле, ви сте многе ероберунге направили? ... Ја ћу далеко 
отићи одавде. Ласте и ждралови биће ми сапутници. Њих ће те 
видети, али мене нећете ...

ПЕРУНИКА
Ја ћу се удати, а ви ћете се неожењени тоциљати између Сент- 
-Андреје и П еш те, да би дамама поклоне куповали.

ШАМИКА
Богато ожењен човек, који се увек наоко своје жене врзе не 
може поетично живети.

ПЕРУНИКА
Ви сте срећан човек.

ШАМИКА
( Л а к о ,  п о в о д љ и в о )

Да! ... Чим добијем либесбриф без потписа мећем га ад акта. 
Н а све гледам аристократически. Код куће имам формалан 
салон, а кревет ко билијар ... Ах, ваш а ф ина бледоћа за блази- 
раног човека значила би угушени пожар ваших чувстава. 
Али, та бледоћа је само ноблеса ваш ег рода и воспитања. 
Благо оном који код вас ероберунг мож е направити.
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ПЕРУНИКА
Ви сте велики шмајхлер. Али једном таквом галаитому, који 
је кроз миоге салопе прошао, и који је даме као мукенхенгер 
ватао не би требало веровати.

ШАМИКА 
Љубим руке на тај комплимент.

ПЕРУНИКА
Штета што тај ваш бонтон никог ие може усрећити.

ШАМИКА
Што не дођете код мене у визиту?

ПЕРУНИКА
Још би ми то требало. После репове да ми извлаче. А знам да 
се никада нећете оженити.

ШАМИКА
А ја то тако ж арко желим.

ПЕРУНИКА
Ја бих вас извукла за уши и послала кући. Ви увек пола срца 
прикривате. Ви сте фуш ер у љубави.
( С О Ф Р А  и  К Р Е Ч А Р  у л а з е )

СОФРА
( Н а  у л а з у  з а с т а ј е )

Гле, мога Ш амике са цуром! ... Добро изгледа на око. Види се 
да није нрошла кроз фрајлаш ку академију. ЈТице јој је  нату- 
рално н на чистоту поља.

КРЕЧАР
Оставимо их. Само им треба послати пиће, јер су плен-паради.
( О д у )
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ПЕРУНИКА
Мене еу чак и бакали просили. Али ја нећу, јер сам из куће 
гросхендлера.

ШАМИКА
Али, молићу, гросхендлерима јако вексле долазе.

МОМАК 
( У л а з и  и  д о н о с и  п и ћ е  и  ј е л о )

Изволите се служити.
ШАМИКА

Остави то на сто. Ми ћемо се сами дати сервирати. 
( М О М А К  о с т а в љ а  и  о д л а з и )

Изволите милостива фрајлице.
( С е д а ј у .  О н  с л у ж и  в р л о  п а ж љ и в о )

ПЕРУНИКА 
Ах, ви се топите сав од етикеције ... А  шта је  то?

ШАМИКА
Гушча џигерица динстовапа у путеру, са ...

ПЕРУНИКА
Одлично зиате кујну ...

ШАМИКА
( П и ј е )

А ово је ауспрух ... Ох, како ме заноси и греје. Пијте! 

ПЕРУНИКА
( П и ј е )

Одлично.
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ШАМИКА
А л ’ ме је загрејало ... Т ако  је то милостива фрајлице. Тешко 
је ожеиити се. Тешко!
( П и ј е )

Шта све не треба жени.
( Н а б р а ј а  н а  п р с т е )

Куварица, па собарица, на ... а ди је цукерпекер, ди су ми- 
ришљаве помаде, ди су сапуни? Ди су зејтини да госпоји кожа 
и коса омекш а? П а ди су кућевне ситпице? ... Па ди су док- 
тори, па бабица, иа апотека? ... Па она после свету више угађа 
но мужу.

ПЕРУНИКА
Ал сте шоља ... Бољ е би било да ми отпевате једно “Многаја 
Љ ета” и да ми једну здравицу одржите ...

ШАМИКА
( Б р и ж н о )

Не знам у који би џеп метнули моје силие комплимепте.

ПЕРУНИКА 
Видим, опет се зопите од етикеције.

ШАМИКА
Страшпо је оженити се на рачун мога имена.
( М у з и к а .  Г А Ј Д Л Ш ,  с а  Г р у п о м  п а о р а  и  п а о р к и њ а  у л а з и  с а  с о -  

к а к а .  П е в а ј у ћ и  п р о л а з е  п о к р а ј  Ш Л М И К Е  u  П Е Р У Н И К Е .  Ј е -  

д а н  П Л О Р  п е в а :  " Л ј  д а  с а м  б о Г а т  к о  ш т о  с а м  ј е д и н а ц ,  а ј  с в е  

б и  ц у р е  с а т е р о  у  с в и њ а ц "  . . .  О д л а з е )

ПЕРУНИКА
( С к о ч и )

Ово је живот!! ... Тамо се много ужива и много живи. Збогом 
хер фоп Кирич. Ви сте права шоња.
(  О д л а з и )
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ЧАМЧА
( У л а з и )

Сад he маске да наиђу. Оћу да развеселим старога Софру. 

ШАМИКА
Ах, папа је тужан.

ЧАМ ЧА 
А ш то вечерас ниси играо?

ШАМИКА
Ах, то је гумиласти! З ар  ја који сам у Венецији играо “Че- 
рито” да играм овде ...

ЧАМ ЧА
Е, господин фиш кале, кабинетпггик сео до вас, па вам сад 
наше игре гумиласти.
( Ч у ј у  с е  у з в и ц и  " М а с к е " !  " М а с к е " ! )

ЧАМЧА
Пургери траже Маске. М орам их задовољити што пре. Јер he 
после сви тражити руски теј са румом. А ја ћу им у место 
руског теја дати камилтеј.

ШАМИКА
А ако се љуте? ...

ЧАМ ЧА
Пургери су то. Кад се они иапију и печену мачку поједу место 
зеца.

ШАМИКА 
К ако ће се завршити бал?

ЧАМЧА
Биће котшвона, полке, соло, чардаш. А  на крају ће се оди- 
грати “Јастучићи”. Ту се пургери и пургерке до миле вол^е 
ицмачу и -  крај балу. А  мени пун џеп ... М орам маске уредити. 
( О д е )
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( М А Т И Л Д Л  u  Л У Ј З А  н а г л о  у л а з е )

ШАМИКА
( М а л о  у з б у ђ е н )

Ах!

МАТИЛДА
Где сте ви хер фои Кирич? ... Ах, ти пургери играју као лопте 
па билијару.

ШАМИКА 
Јесте ли добили што од мене?

ПОЛАЧЕК
( Н а Г л о  у л а з п ,  б е с а н ,  ц р в е н )

Затрацени жепски! ... Хер фон фишкал, сад бил ваш момек ... 
Тражил Лујзу да јој преда ово ...
( П о к а з у ј е  п и с м о )

П очкеј Лујзи, ја ти га укажу ...

ШАМИКА
Али то није било за вас.

ПОЛАЧЕК
Лујзи је моје! ... Лујзи ја ти ово буду прочитат 
(Чшпа)
“Љ убезна Лујзи. Нисам још  спреман на бегство но чекај ме 
кроз месец дана. Сигурно ћу доћи. Твој Шамика Кирич” ... 
( Л У Ј З А  п о б л е д и  и  п о с р ћ е .  М А Т И Л Д А  ј е  п р и д р ж и  и  п о с т а в и  

н а  ј е д н у  с т о л и ц у )

МАТИЛДА
( Ш а м и к и )

Ви писте човек! Ви сте мекушац ... Не, то  је! ... Ја сам вас 
држала за нешто друго ...
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ЛУЈЗА
( З а п л а ч е )

То никад не бих поверовала.

ШАМИКА
Али да вам објасним ...

ПОЛАЧЕК
( Б е с а н )

То је  гавалир?! Ја сам касапин. Ја нејсем фиш кал. Али којего 
човека девојке ш трангом вуку, т а ј ... Моје је  Лујзи јунак, и она 
је за мужа јунака ... Да сте ми сии морали би за каштигу седам 
дњи сукњу носит ... Лујзи! Матилда! Форверц.
( Н а г л о  о д у )

ШАМИКА
( П р е н е р а ж е н .  С е д а  у м о р н о  н п  с т о л и ц у .  У с т а ј е  и  П р у ж а  р у к у  

т а м о  Г д е  ј е  о т и ш л а  и  п р о т е п а  т е ш к о ,  н е ж н о )

Ах ... Ту кља-неее ...
( М у з и к а  н а г л о  з а с в и р а  т у ш .  У  с м е х у ,  х у ц и ,  п о д в р и с к и в а њ у  

ј у р е  н а  с в е  с т р а н е  м а с к е  м у ш к е  и  ж е н с к е .  Ј е д а н  ј е  о џ а ч а р ,  с а  

м е т л о м  ј у р и  п у р г е р е .  Д р у Г и  ј е  л о п о в .  T p e h a  м а с к а  б а б и ц а  с а  

б е б о м .  Б е б у  Г у р а  д е в о ј к а м а  у  р у к е  и т д .  С О Ф Р А  и  К Р Е Ч А Р  

н а и л а з е .  С е д а ј у  з а  с т о .  П о с м а т р а ј у  м а с к е .  О д ј е д н о м  ч у ј е  с е  

з в о н ц е .  С в и  б е ж е  п о  ћ о ш к о в и м а .  Ј е д н а  м а с к а  у  т р и к о у  ј а ш е  

м а г а р ц а  с а  п р а п о р ц и м а .  С в и  с а  м а Г а р е т о м  о д л а з е .  М О М А К  

д о н о с и  ј е л о  и  п и ћ е ,  Г а с и  л а м п е .  Н а  с т о  м е ћ е  ј е д н у  с в е ћ у .  О д е )

КРЕЧАР
Пиј, Софро! Пиј, стари! ...
( Л а у з а )

Чујеш ли како се свет забављ а? К ако се данас живи?

СОФРА
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Ej, како je бнло некада! ... Сад можеш за мито све добити. А 
некад, некада кад је у магистрату био Паприкић, ria Ловчан, 
који су и у депутацију код Марије Терезије били и са њом 
разговарали ...

КРЕЧАР
Јес, јес, па кад опи дођу у магистрат у долами и ћурку, па 
златан појас, на самур калпак. Имао си шта видети! Из целог 
човека вирила је правда.

СОФРА
А гле сада! Сви у фраку! Набили тај ластин peri. Јадни и 
исисаии. Н оге им као две тачке, а овамо никада да их зајазиш. 

КРЕЧАР
Ни онда нису сви носили доламе него капуте и трајдроте а 
шешир на три рога. Бркови обријани. Може човек бити и у 
фраку поштен.

СОФРА
( О д л у ч н о )

У магистрату биле су све саме доламе. Тек по који купец 
посио је трајдрот. Ето, ко ја и ти.

КРЕЧАР
Ех, било је наше Софро! Било! Сад смо ти ко стари паљеви. А 
живот иде ...
( С и п а )

Пиј, брате ...
СОФРА

( П и ј е )

Тако је брате ... Ми смо старци. Гроб је близу.
КРЕЧАР

Близу ...
( К у ц а ј у  с е ,  п и ј у .  О б о ј и ц а  з а м ш и љ е н и )

СОФРА
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Сећаш ли ее како смо радили и како смо се мучили? Ишли у 
Пољску, продавали вино и куповали платио ...

КРЕЧАР
Сећам се брате, сећам ...

СОФРА
Почели смо ии од чега, а створили све. Били смо чланови 
опчества ...

КРЕЧАР
И ако смо имали исте дућане, писмо конкурисали један другом 

СОФРА
Нисмо!

КРЕЧАР
Већ смо се помагали!

СОФРА
( П и ј у )

А сад -  прошло је  наше.
КРЕЧАР

Прошло. -
( П а у з а .  З а м и ш љ е н и  с у )

СОФРА
Е, мој Јово, шта сам дочекао? Да морам умрети а кога ос- 
тављам за собом, кога? Ш амика је  добар. Лудо добар. А л ’ се 
ие жени. До сад се још  није оженио, а прешао је грчко ма- 
јорданство. Пера је лопов ... Б лаго  теби. Ти имаш једног сина, 
али честитог. Само гледа своју кућу.

КРЕЧАР
Море има шесторо деце.
( П и ј у )
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СОФРА
Да је рђав много би му било и једно.

КРЕЧАР
А шта је теби теш ко?

СОФРА
Ж ао ми је муке моје.

КРЕЧАР 
Па, на млађима свет остаје.

СОФРА
Теби је  лако рећи “И ниње одпуштајеши раба твојего”. Ал 
шта ћу ја?

КРЕЧАР
Па Шамика није толико оматорио, да се не може женити. 
Колико си година имао кад си се по други пут женио?

СОФРА
То је друга ствар.
( З а п л а ч е )

Шамика никад неће.

КРЕЧАР
Није још  до данас.

СОФРА
Мани се. Н ема иишта од тога. Шамика се неће ожепити. 

КРЕЧАР
Сад је свет такав. Остави се! Како је -  тако је! Ми бар, нас 
својица трудили смо се да оставимо после нас нешто.
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СОФРА
Ти имаш коме 
( З а г р ц н е  с е )

ал ја? У несрећан час сам Шамику за ф иш кала начинио. А о 
оном бећару ни говора ...

КРЕЧАР
Мани се тога разговора ... Данас је све весело. Ко зна хоћемо 
ли идући дан овако дочекати ... Ми смо већ старци ...

СОФРА
Гроб је близу.

КРЕЧАР
( П и ј е ,  з а г р е ј а н )

Мани се још гроба. Знаш, Софро, ми смо од детињства при- 
јателаИ ...

СОФРА 
Јесмо, и остаћемо до гроба.

КРЕЧАР
Т ако је!

СОФРА 
Један другом смо помагали.

КРЕЧАР
Тако је!

СОФРА 
Један другог нисмо вређали.

КРЕЧАР
Т ако је.
( Р а с п л а к а л и  с е ,  у з д и ш у ,  б р ш и у  с у з е )

Кад нема ко да нас теши, тешимо се сами ... Сами! Па опет, 
мој Софро, било је како је било. После нас шта ће бити, то 
Б ог свети зна. Ми ћемо иа други свет скоро, скоро, скоро ...
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СОФРА
Скоро.

КРЕЧАР
Па да видиш, Софро, право каже иаш Чамча: Д анасјесм о-су- 
тра нисмо. Кад умремо свему је крај ...

СОФРА
( Т е ш к о ,  а л и  о д л у ч н о )

Не бојим се смрти ...
КРЕЧАР

Ни ја.
СОФРА

( Р а з н е ж е н о ,  т р о н у т о )

Али ме је жао мога труда н  не само то, већ оног i i i t o  сам 
изредио и оног што сам изредити могао.

КРЕЧАР 
Мене је жао. Али знаш кога?

СОФРА
Кога?

КРЕЧАР
Мене и тебе.

СОФРА
И мепе је то жао.
( У з д и ш у  д у б о к о ,  ћ у т е ћ и  п и ј у )

КРЕЧАР
Видиш, Софро, ми овде седимо, а тамо у сали свира музика. 
Онде је нов, млад живот. А  ми смо стари пањеви.
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СОФРА
П раво кажеш , да су наши дани избројани ... Дед још  по једну. 
( К у ц а ј у  с е ,  п и ј у .  С о ф р а  о д ј е д н о м  з а п л а ч е )

Н ајвећма ме је жао, ш то кад умрем нећемо више бити заједно. 
То ме је пејвећма жао што се морамо раставити.

КРЕЧАР
Дед, Софро, дед, брате да се пољубимо.

СОФРА
Оди слатки брате да сепољубимо.
( У с т а ј у  п р е к о  с т ш л а ,  љ у б е  с е  и  п л а ч у )

С коро ћемо умрети! Скоро!

КРЕЧАР
Ко зна може бити да нам је ово последње.

СОФРА 
М орамо се једаред растати.

КРЕЧАР 
А л ’ опет, теш ко је човеку.

СОФРА
Тешко, брате.

КРЕЧАР
Оди да се пољубимо! Оди! ... Ех, шта је живота ...

СОФРА
Хвала Богу нисмо никог преварили. Душа нам је чиста. 

КРЕЧАР
Јесте, јесте.
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СОФРА
Пасош нам је души готов. Руку на срце можемо мирно метути. 

КРЕЧАР
Шта ће да ради моја жена кад ја умрем?

СОФРА
Н ек нође и она за мојом ... Н екад смо ми у своје доба цуре 
звали “секама”, а сад су ностале “Фрајле” и “Господичне”.

КРЕЧАР
А људи су данас курмахери и галантоми ... Код њих је љубав 
шпорт, ф ормалитет ... Н ема више јунака!

СОФРА
Нема!

КРЕЧАР
Н аш  је гроб близу! ... Оди, оди да се загрлимо.
( Г р л е  с е ,  љ у б е ,  б р ш и у  о ч и )

СОФРА
( К р с т и  с е  с в е ч а н о )

Знај брате, кад умрем да душу своју предајем Богу створи- 
тел^у, земљи тело, а све своје движимо и недвижимо имјепије 
остављам Шамики. Шамика ће одатле да изда свакоме слуги и 
слушкињи по сто форинти. Марку Ћ ебетарову осим платна, 
све ситне ствари у дућану. Н ек се иомогне. На цркву петсто. 
Пери малу кућу и хиљаду форипти.

КРЕЧАР
( Б р ш и е  с у з е )

Немој Софро. Немој брате ... Још је рано за то.
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СОФРА
( С  у з д а х о м )

Н ека ми је душа спремна на пут ... Ех, брате, како је теш ко на 
души. Не да ми Б ог радости.
( З а П л а ч е )

КРЕЧАР
Ми смо два стара 
( Г р л и  Г а )  

оголела пања.
( П а у з а .  П л а ч у .  Н а п о љ у  ч у ј е  с е  и з д а л е к а  п е с м а )

СОФРА
Певају! ... Нов живот! ...

КРЕЧАР
( С к о ч и )

Па то је свршен пургер-бал.

СОФРА
( К л и м а  Г л а в о м )

А Шамика ме заборавио.

КРЕЧАР 
Седи ту. Сад ћу да га доведем.
( О д е )

( П а у з а .  С о ф р а  с е  м у ч н о  д и ж е  и  ш е т а  з а м и ш љ е н .  Х у ч е ,  у з д и -  

ш е .  О д ј е д н о м  с е  в р а т а  о т в а р а ј а у .  П Е Р А  с а  ј о ш  д в а  л а ђ а р а  

б е с н о  у л а з и .  М р т а в  ј е  п и ј а н ,  ц е п т ш  и  д р х т и .  Н а  о ч и  м у  

н а б и ј е н  ш е ш и р )

ПЕРА
( С т а о  н а  с р е д  к а ф а н е .  Г л а д и  б р к о в е .  М р к о  Г л е д а  и  м е р и  С О -  

Ф Р У )
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СОФРА
( Г а  о п а з и о ,  а л и  с е  п р а в и  д а  Г а  н е  в и д и  и  н е  ч у ј е .  О б о р е н е  Г л а в е  

н а с т а в љ а  ш е т њ у )

ПЕРА
( М р к о )

Добро вече.

СОФРА
(К . г )

ПЕРА
( М е р и  Г а ,  с в е  ј а ч и м  Г л а с о м ,  к о ј и  д р х т и  о д  љ у т ш н е )

Дакле, ја увек бећар, а Шамика господин?

СОФРА
(К . Г)

ПЕРА
( Ц и к н е  б е с н о )

Дајте ми новаца!

СОФРА
(К . Г )

ПЕРА
( Н а Г л о  м у  п р и ђ е .  С О Ф Р А  с п ш о  и  Г л е д а  у  з е м љ у .  Б е с н о )  

Вадите новац! ... Шта вас ја молим? ...
( Н а Г л о  з Г р а б и  С О Ф Р У ,  п р е в р ћ е  м у  џ е п о в е )

Ух! ... Ух! ...
( Н а ш а о  с  м у к о м  с и п ш и н у ,  к о ј у  љ у т и т о  т р е с н е  о  п о д )  

Видите ли ову штрангу? ...

(К. Г )
СОФРА
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ПЕРА
( Ц и к н е )

Шта ћу ја ту с тобом много? ...
( Л а ђ а р и м а )

Дижите га! ...
( Ј 1 А Ђ А Р И  ш ч е п а ј у  С О Ф Р У  u  п о н е с у  з и д у ,  Г д е  ј е  у к у ц а н  

в е л и к и  к л и н а ц .  Б р з о  в е з у ј у  у ж е  и  п р а в е  о м ч у )

ПЕРА
Готово? ... Бесите га! ...

СОФРА
( У з д и Г н у т  о д  Л А Ђ А Р А  с а  з а м к о м  о к о  в р а т а ,  к о п р ц а  с е ,  к р к -  

љ а ј у ћ и  в и ч е )

Ло-по-повиии! ... Лопови! Ватрааа! ...

КАТИЦА
( У л е ћ е ,  П Е Р И )

Несрећниче! ... Несрећниче! ...

ЗА В Е С А
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ЧЕТВРТА СЛИКА

П о с л е  н е к о л и к о  н е д е љ а .  У  С о ф р и н о ј  с о б и .  Н о ћ .  М р а ч н о .  

С а м о  к а н д и л о  с в е т л и  п р е д  и к о н о м .  Д е с н о ,  с п р е д а  у  к р е в е т у  

л е ж и  С О Ф Р А .  К р а ј  њ е г а  К А Т И Ц А ,  а  м а л о  д а љ е  Ш А М И К А .  

О н  ј е  п о к р и о  о ч и  м а р а м о м .

КАТИЦА
( П о л а к о )

Заспао је! ... Пст! Хајдмо.
(  П о л а з е )

ШАМИКА
( О д л а з е ћ и  с а  п о к р и в е н и м  о ч и м а ,  ј е д а н п у т ,  д в а п у т  п о д и Г н е  

р у к е  и  о ч и  н е б у .  О д у )

СОФРА
( П о ч и њ е  д а  с е  м у ч и  у  с н у .  Т е ш к о  d u u i e  и  б у н ц а )

Јеси ли то ти? ... Јеси ли то ти? ...
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ПРВИ САН
Т и х а  м у з и к а .

ГЛАС
Ти ниси болестан. Ти си само завршио своје земаљско. А дуго 
си радио и мучио се... И  табаклук и трговину. Радним даном су 
те звали ‘Тосподар С оф ра” -  тај би тек видео! И жена твоја 
волела је увек да буде крај тебе иако си био кривих ногу и 
мањи и старији од ше ... Ето, погледај како си се оженио ...
( У з  м у з и к у  п о ј а в љ у ј е  с е  с а н :  с к р о м н а  с о б а  с в а  з р а ч и  б е л о  и  

р у ж и ч а с т о .  T M J A H A  с е д и  и  н е ш т ш  в е з е .  С в е  с е  в и д и  к р о з  

п а у ч и н у  и  м а г л у )

МЛАДИ СОФРА
( У л а з и )

Добар дан госпођа Тијана ... Шта радите? ... Од кад вас нисам 
видео.

ТИЈАНА
Ни ја вас.

МЛАДИ СОФРА 
Чујем да имате ваљану кћер за удају. И мам за њу ђувегију.

ТИЈАНА
Н ека, ако Б ог да. Ж елите ли је видети.

МЛАДИ СОФРА 
Зато  сам баш и дошао.

( У л а з и )

СОФИЈА
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ГЛАС
Кад наједанпут искрсну та девојка. А оно чудо ... Кад је гле- 
даш, да си гладан паситио би се ... Н е знаш шта је лепше на 
iboj. Па обучена, не на високо, него па средње. А све јој добро 
стоји. Твој Шамика би се таквој девојци удварао, нудио бу- 
кете, модне журнале и поклоне. А ти? ... Ти си био прави 
Србљин.

МЛАДИ СОФРА 
Имам да вам кажем пар речи, госпођа Тијана.

ТИЈАНА
( С о ф и ј и )

Софија изађи. Имам да разговарам са господар Кирићем. 

СОФИЈА
( И з л а з и )

МЛАДИ СОФРА 
Јели то ваша кћи, госпођа Тијана?

ТИЈАНА
Јесте.

МЛАДИ КИРИЋ 
Имате ли ђувегију каквог?

ТИЈАНА
Та било би, ал ’ знате свака мати за кћер тражи боље. 

МЛАДИ СОФРА
Колико јој је година?

Осамнаест.
ТИЈАНА
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МЛАДИ СОФРА 
Добро. Мени је тридесет и пет. Удовац сам. Моје стање знате. 
Х оћете ли да ми дате своју кћер?

ТИЈАНА
Она је много сирота.

МЛАДИ СОФРА 
Ништа то не чини. Х оћете ли да ми је дате?

ТИЈАНА
Да се размислимо.

ГЛАС
И кад си поново дош ао и запросио девојачку руку, она ти је 
тихо рекла “Да” ... Даровао си је са двадесет и четири дуката. 
Доцније си купио ђердан од бисера, а после каруце ... Али су и 
матер и кћер прећутале, да је  девојка била потајно заручена. 
Они су се волели. Али кад је девојка отплакала три дана и три 
ноћи, искрено се помирила са судбином ... А  момак од жа- 
лости умро је за њом ... Ти старински млади Србљи и младе 
Србљинске кћери умирали су од љубави ...
( К р а ј  п р в е  с л и к е  с н а )

СОФРА
( К р и к н е  с а в  о з н о ј е н )

Сан! ... О! Да чудног знаменија ...

ШАМИКА
( У л е т ш  п л а ч у ћ и )

Папа, папа шта вам је ... Јели вам лакше?

( Д у б о к о )

Сипко, да се жениш.

СОФРА
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ШАМИКА 
Оћу папа. Имам већ једну забележену.

СОФРА
Па свршавај већ једном.

ШАМИКА
Чим оздравите ... К ако ћу са овим срцем да идем? Ја пе могу 
да се одвојим од вас.

СОФРА
Ено, погледај, опо је слика твоје покојне матере. Да сам здрав 
и да могу да погазим свету успомену оженио бих се. Поново 
би се оженио да имам коме слеме од куће да оставим.

ШАМИКА 
Ах, гумиласти папа ... Н е говорите тако.

СОФРА
Имаш право ... Ја сам у ватри. А спава ми се. Много ми се 
спава ... Иди лези.
( О П р у ж и  с е  п о  п о с т е љ и )

ШАМИКА 
( П о к р и ј е  о н и  м а р а м и ц о м )

Ах, папа како ћу ја без вас ...

СОФРА
Ја сам стар. Ја треба да идем. Природно је да се одвојимо. 
Зато ти треба да се жениш.

ШАМИКА
К ако ћу се папа женити, кад сви испитивају колико мираза 
иштем, колико ти имаш и шта ћеш ми дати. То није љубав, то 
је трговина.
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СОФРА
Н ек питају. И  ја гштам. Н ек дођу, нек виде. Имамо им хвала 
Богу шта показати ... Н ек виде да ја нисам баикрот ...

ШАМИКА
Али, драги папа, за једног галантома то је страшан ударац, то 
је увреда.

СОФРА
Па јели тако свуд било?

ШАМИКА
Јесте папа. Тако је  било и у Кошици и у Ђуру. Свуда учиним 
добар утисак ... Знаш , папа у Венецији су ме звали чак и 
“Српски Денди” ...

СОФРА
Синко, ти ћеш  блудити тамо и амо, а нећеш се оженити ... 

ШАМИКА
Папа!

СОФРА
Добро, добро, синко. Ти пе знаш шта је светиња огњишта и 
имена ... Ша на место да тражиш девојку, ја чујем друго. Цео 
дап седиш са оном што је испила витриол ... К ако се зваше?

ШАМИКА
Фрајла Лула Соколовић.

СОФРА
Да, код ње ... А она се тровала за другога ...

ШАМИКА 
Она је добра и племенита душа ...
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СОФРА
Не велим да није ... Jleno је то што јој сваки дан доносиш 
букете и поклоне. Лепо је што си нежан Али се задржаваш. 
Она је живи мртвац. Лежаће joui дуго, а ти ћеш пропуштати 
партије ... А  слеме наше? Шамика! ...
( Г р о з н и ц а  Г а  з а т р е с е .  Б у н ц а .  Ш Л М И К Л  п о с л е  п а у з е  и з л а з н  

о б о р е н е  Г л а в е  с а  м а р а м и ц о м  н а  о ч и м а )

ДРУГИ САН

Т и х а  м у з и к а .

ГЛАС
Ц елог си се живота мучио и радио. Али и кроз патњу ти си 
умео да будеш поносан Србљин из Сент-Андреје: “Ми же 
Сентандрејци целог света славни” -  певао си и ти тргујући по 
целој Угарској, Пол>ској и Украјипи ... Свуда си проносио 
српско име и српску честитост. А код куће и у твојој Сент- 
Апдрејн имао си бакалницу. Али какву бакалницу ... Већ из 
далека видео се твој ћепенак. А иа њему роба. Опапци, чара- 
пе, лопате ... А  унутра избројати се не може. Штета што у 
твоје доба није било ф отографије, да се код потомства ове- 
ковечиш ... Ни сам праотац Ноје на свом броду иије био тако 
сортиран. Па инак покрај свега богатства ишао си па пут. 
Ишао си у Пол^ску, да купујеш нлатна, да још више стечеш за 
твоју децу, како би била боља но ти ... Сећаш ли се како су те 
на граници у чарди напали разбојници? Ево, види.
( П о ј а в љ у ј е  с е  с л и к а .  Ч а р д а .  М р а ч н а ,  с а  о Г а р а в љ е н о м  л а м п о м .  

Б И Р Т А Ш  у  ј е д н о м  у Г л у ,  а  у  д р у Г о м ,  з а  ј е д н и м  с т о л о м  с е д е  u  

в е ч е р а ј у  С О Ф Р А ,  Ч А М Ч А  u  К Р Е Ч А Р .  О р у ж ј е  ч м  с к р н в е н о .  

Н а п р е д  з а  с т о л о м  с е д е  Р А З Б О Ј Н И Ц И .  С в а к и  и м а  п о  ј е д а н
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н а ц а к .  Р А З Б О Ј Н И Ц И  г л е д а ј у  о н у  т р о ј и ц у .  П и ј у ,  п у ш е ,  п љ у -  

ј у .  Б о с и  с у .  Б е д н и .  Н а  Г о л и м  н о Г а м а  т р а Г о в и  о д  р о б и ј а ш к и х  

л а н а ц а )

СОФРА
Чамчо, ми смо на злу месту. Види.

ЧАМЧА 
Видим. Погледај им само ноге.

СОФРА
Видим! Још им трагови од разбојпичких ланаца.
( Р А З Б О Ј Н И Ц И  у л а з е  u  и з л а з е .  Д р с к о  Г л е д а ј у  и  п р о в о ц и р а ј у  

р а з н и м  п о к р е т ш м а )

ПРВИ РА ЗБО ЈН И К 
Шта мислиш какви су ово људи?

ДРУГИ РА ЗБОЈН ИК 
Судац није ни један.

ТРЕЋИ РА ЗБОЈН ИК
То су трговци.

ПРВИ РА ЗБОЈН ИК
И то рацки.

ДРУГИ РА ЗБОЈН ИК 
Да, ти су најбогатији.

ТРЕЋИ РА ЗБОЈН ИК 
Како се nehe обогатити, кад на сваком рифу преваре, а овамо 
пола година посте. Тај мали, широки -  тај мора да је за свог 
века појео сто мерова граха и педест центи зејтина.
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ДРУГИ РАЗБОЈНИК
Тај ће бити наш.

ПРВИ РАЗБОЈНИК
Тај ће бити мој!
( Р А З Б О Ј Н И Ц И  у с т ш ј у  u  в и ч у  С О Ф Р И ,  К Р Е Ч Л Р У  u  Ч А М -  

Ч И :  “ Н а п о љ е !  Н а п о љ е !  M a p i u  н а п о љ е . "  Ј Ј а м п а  е е  Г а с и .  Г у -  

ж в а .  С в и  и з л е ћ у  н а п о љ е .  Ч у ј е  с е  л а р м а ,  т у ч а ,  п у ц њ а в а .  П о с л е  

т у ч е  п о н о в а  с е  в р а ћ а ј у  С О Ф Р А ,  Ч А М Ч А  и  К Р Е Ч А Р .  П р и -  

к р а д а  с е  и  Б И Р Т А Ш ;  п о н о в о  п а л и  л а м п у )

СОФРА
( С е д а  љ у т и т о )

Но, ви ете баш кукавице. Да мене не би, потукли би вас као 
мачке.

ЧАМЧА 
Јес - да... А  ко ранн онога?

КРЕЧАР
Е, јеси јак Софро. Ш тета што ниси солдат. Ти би и Бунапарту 
убио.

СОФРА
( Р а с п о л о ж е н о  )

Дај мало руку.
КРЕЧАР

( Ј а у к н е )

Ал си јак, ко коњ?
ЧАМЧА

( П и ј е )

Е у здрављу ... Н ек буде на тебе и твој син Пера.

КРЕЧАР 
А Шамика нека буде ф иш кал ...
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( М у з и к а .  С л и к а  с е  г а с и )

ГЛАС
И Шамика ти је постао фиш кал ... Увек отмен, увек феш  - ал ’ 
никад драговић. А  П ера паместо да буде јупак, постао је као у 
чарди онај разбојник ...

К р а ј  I I  с н у .

СОФРА
( У  д у Г о м  к р к љ а њ у )

Ах, опет сан !... О пет претсказаније!... Шамика ... Ш ам ика!... 

ШАМИКА
( У л е т и )

Папа! ... Ум Готес вилен, шта вам је ноћаске?

СОФРА
Опет сам пешто приснио ... З а  кога смо се ми стари мучили и 
злопатили? ...
( Т е ш к о )

Шамика, хоћеш ли?
ШАМИКА

( Б р з о )

Хоћу, папа! Хоћу! ...
СОФРА

( К .  Г )

Жеии се. Девојке ће те у песму спевати, ако остаиеш ... Ето, 
већ си прешао грчко мајорапство.

( М у ч н о )

Али, како папа да се женим?

ШАМИКА
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СОФРА
Па као и сви људи.

ШАМИКА
Знаш, свуда сам добро примљен. Па ако узмем једну замерићу 
се другој. Само би непријатеље стекао. Бадава, пећу нигде да 
се замерим.

СОФРА
Па шта ти је стало до замерке. Па зар не знаш да сваког 
ђувегију оговарају ... А ко си при себи, синко, шта то говориш?

ШАМИКА
Оставите ви то мени папа, ожеиићу се са стране ...

СОФРА
(Мучно)
Та ма од куд -  жени се већ једаред ...
( З а к а ш љ е )

Господе! Господе! ...
( П а д а  у  з а н о с .  Ш А М И К А ,  к а о  u  п р е  п о л а к о  и з л а з и )

ТРЕЋИ САН

М у з и к а .

ГЛАС
Софро. Софро. Блаж епо ти почивши Словено -  Сербине. Ти 
си давно уснио у Господу, а твој Шамика још увек са девој- 
кама. К ао засађеии рен међу л^убичицама ... Али се више не 
жени, већ проводаџира. И  сваку срећно уда ... Кад је бал, па ма 
и ваицаге падале, иде у Пенггу и дамама купује рукавице, 
букете, бонбопе. За  тридесет година иа иуту од Сент-Андреје
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до П еш те, купујући дамама потребе ou је више прешао кило- 
метара но Кук око земљине кугле ... И  теби и мајци и се- 
страма подигао је  лепе споменике ... Н а свом срцу још  носи 
медалзоп и у њему један прамеп косе ... Он је био способан да 
воли, али ие и да победи ... У медаљону је пепео његових 
успомена ... Кад остарео, ноћу не мож е да заспи, узме меда- 
љон и љуби косу ... То нико не види, нити он жели да то ико 
види ... Јер само он осећа бол.ку ... Али, Софро, погледај. То 
нико из свога гроба не може видети као ти ...
( У  д н у  с е  п о ј а в љ у ј е  с л и к а  п р а т њ е .  П р в о  к р с т а ч а  и  ж и т о ,  

з а т и м  р и п и д е ,  п о п о в и ,  м р т в а ч к а  к о л а ,  с в е т  и т д . )

ЈЕДАН ГОВОРНИК 
Стани тужни зборе ... Умро је наш уважени Шамика Кирић. 
Умро је наш вечити младожења. Добио је грозиицу и лечио се 
М оризоновим пилулама. А ли му није помогло ... Ето, све су 
овде његове несуђеиице, кћери и унуке. И заш ла је цела Сент- 
-Андреја, да га последњи пут испрати ... Он је то и заслужио. 
Он је био наш “Српски Денди”. Увек шик, увек галаитом. 
Увек је читао дамен цајтунг, али иикад грађаиско право. Али 
је зато продавао кућу за кућом, земљу за земљом, само да 
путује, путује и сервира даме. Свакој је обрицао да he је узети. 
И  кад то каже сам се горко насмеши. И свака којој је то 
обећао срећно се удала ...

ГЛАС
Погледај Софро, оног старца што нлаче ... Ко је то? То је твој 
син Пера ...

ПЕРА
( П л а ч у ћ и )

Тужни спроводе. Умро ми је брат и ја сам остао сам као трули 
пањ. Ох, сад да ми је отац жив, љубио бих му руке и молио га 
да ми опрости ...



100 Ј. Игњатовић, A. Илић

ЈЕДАН ГОВОРНИК 
Опраштајући се са Ш амиком Кирићем, обећавам да ће му све 
његове несуђенице и све његове питомице овенчати гроб цве- 
ћем. Н а плочи иокрај његовог имена урезаћемо му још и име: 
“Вечити младожењ а” ... Н а крају узвикнимо сви покојнику: 
“Вечнаја П амјат”.

ГЛАСОВИ
Вечнаја П амјат ...
( С л и к а  с е  Г а с и )

( К р а ј  с н у )

СОФРА
( К р и к н е )

Шамика! ... Шамика! ... Сан! ... Господи Помилуј 
( К р с т ш  с е )

Господи Помилуј! ... Господи! ... Господи! ...

ШАМИКА
( У л е т ш )

Папа, мајн Гот ... Папа, ш та вам је? ...

СОФРА
( Т е ш к о  п л а ч у ћ и )

Ходи! Ходи! ... Ходи! Сине, душо ... Ходи! ... Јеси ли то ти? ... 
Јеси ли ми жив? ... Приђи ближе! Још! Да те загрлим ... 
( Г р л и  Г а  п л а ч у ћ и )

Сине, сине мој ... Гле како си ми оћелавио ... А био си моје 
куждраво дете ... О браз бледкаст ... А  коса ти се спуштала у 
свиленим бурмама по челу и уз врат ... Сви су те звали “Мали 
Фишкал” ... Увек си био обучеи у атилу и мали црн калпак од 
свиле ... На ногама жуте мамузе, без жвркова, да те повреде ... 
Био си право мамино дете ... Шамика! Шамика! Жеииии се! ...

ЗА В Е С А
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ПЕТА СЛИКА

П о с л е  г о д и н е  и  в и ш е  д а н а .  П о и о д н е .  К о д  С о к о л о в и ћ е в и х .  

С о б а  Л у л и н а .  К р о з  п р о з о р  с е  в и д и  с н е г .

ЛУЛА
( С п р е д а  л е в о ,  у  н а с л о њ а ч и .  С в а  ј е  у  б е л о м .  Н и  њ о ј  б е о  п о к р и -  

в а ч .  Л и ц е  ј о ј  ј е  в о ш т а н о ,  ц р н е  к р у п н е  о ч и  с а  п о с м р т н и м  с ј а -  

ј е м )

ШАМИКА
( У л а з и .  У  ц р н и н и .  Т у ж а н ,  а л и  j o i u  п а з и  н а  е л е г а н ц и ј у .  У  р у ц и  

м у  б у к е т .  Љ у б а з н о ,  а л и  с л о м љ е н о )

Мој наклон ... Љ убим руку господична ... Један мали букет.
(  С е д н е )

ЛУЛА
( У з и м а  ц в е ћ е ,  м и р и ш е  Г а  и  с т а в љ а  н а  к р и л о )

Питаћу вас нешто. Али, реците ми искрено ... К ако вам се не 
досади да читаву годину дана посећујете једну самртницу као 
што сам ја?

ШАМИКА
( С е о  п о к р а ј  њ е )

Ах, гумиласти! Ви не знате како ме у срце дира ваша бољка. 
Затим ...
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ЛУЛА
Ја се дивим вашем великодушју. Ми смо већ велики прија- 
тељи ...

ШАМИКА
Једини! ... Знате, милостива, ја сам тако сам. Што ми је било 
драго помрло је ...

ЛУЛА
И ја ћу скоро. Врло скоро.

ШАМИКА
И шта ми оида остаје? ... Ни гитар више не могу узети у руке. 
А некад сам знао и флауту и у ииколо и у мандолину свирати. 
Ах, гумиласти! К ако је глуп живот ...

ЛУЛА
Господине Кирићу, жао ми је што толико труда полажете за 
мене. З ар  вам није досадно са мном?

ШАМИКА
Ах, та манте! К ако би ми било са вами досадно? Мени је код 
моје куће тако тужно и теш ко ... Успомене, само успомене.

ЛУЛА
Ја сам болеспа и не гледам вас као друге девојке. Верујте да 
би свака девојка са вама била срећиа.

ШАМИКА 
Ах, ал моји покојпици? ...

ЛУЛА
П рош ла је година дана од смрти ...

ШАМИКА
К ако је  то  тужно: већ година дана!
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ЛУЛА
П отраж ите неку, која he вас утешити.

ШАМИКА
Ја сам најрадије код вас.

ЛУЛА
Код болесне девојке?

ШАМИКА
Н иш та зато. Ја поштујем и оно што је некад било, а не само 
ш то је сад. Ваша памет је иста. Ваша пређаш љ а слика неза- 
боравима. А  садашња ме на исту потсећа.

ЛУЛА
Ви сте прави галаптом. Ја вас сажаљевам господипе Кирићу. 

ШАМИКА
Заш то?

ЛУЛА
( С  у з д а х о м )

Што вас усрећити не могу ... Камо среће да сам вас место њега 
позиавала.

ШАМИКА
Већ сам оматорио.

ЛУЛА
Ниш та зато - ж ените се.

ШАМИКА
Коју да узмем? ... Ћ ерке мојих првих вереница?

ЛУЛА
Бирајте која вам се допада.
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ШАМИКА
Није то лака ствар.

ЛУЛА
Не треба је држати за тешку, па оида лако иде.

ШАМИКА
( Н е ж н о )

Ах!
( Н е ж н и ј е )

Ах, фрајла Лула! ...
( Ј о ш  н е ж н и ј е )

Ах, ту кља-пеее ...

ЛУЛА
Видите, ја ћу вам пешто казати. Али држим да ће остати 
тајиа.

ШАМИКА
Зар  о томе сумњате?

ЛУЛА
Бож е сачувај. Та ја знам да су ваша уста затворена кутија. 
( Н а с м е ш и  с е )

ШАМИКА
Како се неописано смешите? Каква светлост очију и ...

ЛУЛА
( У п а д а )

И каква иронија заивот! ... Знам!

ШАМИКА
( Б р и ш е  с у з е )

Ах, да ме не виде ваши ... Јесу ли ту?
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ЛУЛА
Ту су. И мати и брат.
( В а ж н о  и  о з б и љ н о )

Али, сад ме слушајте ... И  тајна! ... Тајиа?...

ШАМИКА
Заклињ ем се.

ЛУЛА
Видите, ја сам болесна и опет би се удала. Онај кога сам 
волела оженио се брзо. Срце му на лако узело мој живот. 
Млада сам још а морам умрети ... Ах ... А  ја сам тако хтела 
срећна бити! Тако рада! Бити срећна и својом добротом кога 
усрећити ...
(Пауза)

ШАМИКА
( П р е л а з и  к о д  п р о з о р а )

ЛУЛА
Кад умрем нема оног, који ће моје срце у спомен држати. 
О вако болесна би се удала, па лакш е умрла ... Само у тој 
мисли би се удала. Само у тој, да ме ко искрено жали.

ШАМИКА
( З а м и ш љ е н о )

П а ви бисте се баш удали ф рајла Лула?

ЛУЛА
Бих.

ШАМИКА
( Т е ш к о )

Б и л ’ пошли за мене?
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ЛУЛА
П ошла бих! ... Ви сте ми били вернији и искренији друг но све 
моје другарице. Од како сам болесна, све ваше време мени сте 
жртвовали.

ШАМИКА
Па ни једном вам нисам донео моде-журнал.

ЛУЛА
П а опет ви сте се жртвовали за мепе. Ах, ви ме просите! 

ШАМИКА
Ја вам дајем своју руку.

ЛУЛА
( П р и х в а т и  ј е )

Ах! ...
( П а у з а )

ШАМИКА 
Шта ће мати о томе рећи?

ЛУЛА
Над ово мало живота ја сам господар.

ШАМИКА 
Могу ли вас од матере запросити?

ЛУЛА
М ожете.

ШАМИКА
А ко буде противна?

ЛУЛА
Дужност је запитати је. Друго је паша ствар.
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ШАМИКА
Видите Лула и ја сам несрећан. Прво у породици. А  друго у 
избору нисам био срећан. Нисам се могао оженити ... Нек 
буде.

ЛУЛА
Ма три дана име таквог пријатеља носила, лакш а ће ми бити 
смрт.

ШАМИКА
Дакле свршено?

ЛУЛА
Да.

ШАМИКА 
Идем да питам вашу маму.

ЛУЛА
А ко мајка не одобри, ми ћемо се тајно венчати ...

ШАМИКА
Тајно?

ЛУЛА
Да и то што брже! Одмах!

ШАМИКА
Чим свршим разговор са вашом мамом, одмах идем да пађем 
сведоке и попа. П опа ћу платити колико год хоће само да се 
све сврши одма. Па иосле идем у Пешту за невестински вео и 
венчаницу. Све то треба допети i i i t o  пре код тебе.

ЛУЛА
Како, ако не дозволе?

ШАМИКА 
Ах, гумиласти! ... Па, ето, кроз нрозор.
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ЛУЈ1А
Врло добро! И онда зором ...

СОКОЛОВИЋКА
( У л а з и )

ШАМИКА
Добар дан милостива ... Чиним подворење милостива. 

СОКОЛОВИЋКА
Драго ми је.

ШАМИКА
( Н а  д е с н о ј  с т р а н и ,  с  п р е д а )

Смем ли да вам неш то кажем ...
( О н а  п р и л а з и )

Знате ... Хтео бих да ф рајла Лула не чује ... Дошао сам код вас 
послом ...

СОКОЛОВИЋКА 
Шта то може бити? ... Да немате какве мустре из Пеште?

ШАМИКА
Фрајла Лула је јако болеспа, јел те?

СОКОЛОВИЋКА
Доктор тако каже.

ШАМИКА 
Па како да умре неудата?

СОКОЛОВИЋКА
Шта можемо?

ШАМИКА
Уверени сте, да сам пријатељ фрајла Лули?
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СОКОЛОВИЋКА 
Најбољи. Она сама признаје да би без вас већ давно умрла.

ШАМИКА
Ја се жртвујем за љу.

СОКОЛОВИЋКА 
Видим и захвал3ујем вам.

ШАМИКА 
И ја хоћу да се жртвујем за љу.

СОКОЛОВИЋКА
Како?

ШАМИКА
Дошао сам да од вас просим руку фрајла Луле.

СОКОЛОВИЋКА
( З а б е з е к н у т о )

Какву руку?
ШАМИКА 

Руку ваше Луле. Да се уда за мене ...

СОКОЛОВИЋКА 
Шта ви господине говорите. Да узмете Лулу?

ШАМИКА
Јест, да је узмем.

СОКОЛОВИЋКА 
А пе видите да је она упола у гробу?

Моје је срце њеи гроб.
ШАМИКА
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СОКОЛОВИЋКА 
Богами, ја вас не разумем.

ШАМИКА
Ја вас разумем. Мислите да тако болесна девојка не може се 
удати.

СОКОЛОВИЋКА 
Да то њој кажем помислила би да сам полудела.

ШАМИКА 
Ја сам са њом већ све свршио.

СОКОЛОВИЋКА
Није могуће?

ШАМИКА
Питајте њу.

СОКОЛОВИЋКА
( П р и л а з и  Л у л и )

Господин Кирић је полудео.

ЛУЛА
Заш то?

СОКОЛОВИЋКА 
Знаш  шта је разговарао са мном?

ЛУЛА
Шта?

СОКОЛОВИЋКА 
Проси те. Х оће да те узме, а ти си болесна. Није ли то луд 
човек?

ЛУЛА
Није луд.

СОКОЛОВИЋКА 
Дакле ти знаш да те нроси?
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ЛУЛА
Знам. Beh ме испросио. Дала сам му руку. Само још  ти да даш 
благослов.

СОКОЛОВИЋКА
( О ш т р о )

А  зиаш ли да си болесна?

ЛУЛА
Знам. И скоро ћу умрети ...

СОКОЛОВИЋКА
Па каква је то удаја?

ЛУЛА
Па зар нисте чули да се која удала. ria после три месеца умрла.

СОКОЛОВИЋКА 
А л ’ су биле здраве кад су се удале.

ЛУЛА
И моја је душа здрава. Више душа него тело. Ја hy се удати за 
њега ма и трећи дан умрла.

СОКОЛОВИЋКА
Та јели могуће?

ЛУЛА
Кад љему нпје противно, шта вама смета?

СОКОЛОВИЋКА 
Видим да си узрујана. После ћемо разговарати.
( П р и л а з и  Ш а м и к и ,  т и х о )

Господине Кирићу ... Х оћете ли да узмете моју млађу кћер 
Паулину. Њој је  осамнаест година.
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ШАМИКА
Ви се шалите.

СОКОЛОВИЋКА 
Не шалим се. Питам: Хоћете ли Паулину?

ШАМИКА 
Та зар не видите да сам ћелав?

СОКОЛОВИЋКА 
Колико вам је година?

ШАМИКА
Четрдесет и осам.

СОКОЛОВИЋКА
Мој муж је имао педесет и две кад ме је узео. И  била сам 
годину дана млађа од Паулиие.

ШАМИКА
Ја сам доиста рад да се фрајла Паулина срећно уда.

СОКОЛОВИЋКА
Па усрећите је.

ШАМИКА
Само ф рајла Лулу! ... Опа хоће један дап по вол>и да живи.

СОКОЛОВИЋКА 
Ја сад идем, а ви се размислите.

ШАМИКА
Размислите се ви.
( С о к о л о в и ћ к а  и з л п з ч )

( П р и л а з и  Л у л и )

Ваша мати не допушта.
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ЛУЛА
Знам.

ШАМИКА
Ш та ћемо сад радити?

ЛУЛА
К о је од моје душе господар осим Бога?

ШАМИКА
( О д л у ч н о )

Ја сам готов.
ЛУЛА

И ја сам готова.
ШАМИКА

Ах, кунстштик! ...
ЛУЛА

К ако ћемо са матером?

ШАМИКА 
Она се неће предомислити, а ни брат.

ЛУЛА
Зар  ми сами не можемо?

ШАМИКА
Луло -  допусти да ти тако кажем. Кад си толико одважиа ја ћу 
с тобом и у ватру н у воду ... Јел не допуштају?

ЛУЛА
Не.

Хоћемо ли кога питати?
ШАМИКА
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ЛУЛА
Не. Питали смо кога треба.

ШАМИКА 
Хоћемо ли се у тајности венчати?

ЛУЛА
,Та сам готова.

ШАМИКА
И ја сам готов.

ЛУЛА
Па да се договоримо.

ШАМИКА
Идем да нађем сведоке ... Са њима ћу код попа ... Оп је добар 
човек и разумеће ... О глаш ењ е и све свршиће се на јутрењу, у 
раиу зору, кад у цркви ие буде никог.

ЛУЛА
Молим те да буду све свеће запал3ене ...
( С  у с х и ћ е њ е м )

Има да блзеште сви нолилеји ... А  у целој цркви има да буде 
побожно и 
( С т р е с е  с е )  

студепо.
ШАМИКА

Хоћеш ли још штогод?

ЛУЛА
Епо, тамо у другој соби, извади моју свилепу хаљину из ор- 
мана. П о њој нека ми се скроји венчапица.

ШАМИКА
До пола ноћи вратићу се из П еш те са готовом венчаницом ...
( О д л а з и  у  д р у г у  с о б у  и  в р а ћ а  с е  с а  ј е д н о м  ж е н с к о м  х а љ и н о м )
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ЛУЛА
Молим те само купи иајфинију белу свилу и венац ... Све да
буде бело као снег
( С е д а )

ШАМИКА

Ах, у љима ћеш  бити као анђео смрти. Још само у руку треба 
да ти се да буктиња.

ЛУЛА

Сад жури.
ШАМИКА

( У в и о  х а љ и н у )

Дај ми један прамен косе. Даћу је одмах фризеру да на злату 
од ње извезе наша имена.

ЛУЛА

( С е ч е  к о с у )

А  кад хаљина буде готова, узми од кројачице сва парчета. Кад 
умрем све се то има метути у мој мртвачки сандук ... Н е за- 
борави атласие ципеле.

ШАМИКА
Н е брини.

ЛУЛА

Жури се сад.
ШАМИКА

Враћам се у пола ноћи са стварима.
( Љ у б и  ј о ј  р у к у )

ЛУЛА

( С т р е с е  с е )

У  пола ноћи ...
ЗА В Е С А
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ПРОМЕНА

И с т ш  с о б а .  П р е д  з о р у .  Л у л а  ј е  с а м а .  О б у ч е н а  ј е  у  н е в е с т и н -  

с к о ј  х а љ и н и .  П р е д  о г л е д а л о м  н а м е ш т а  в е н а ц .  Ч е т и р и  с в е ћ е  

о к о  о г л е д а л а .  О н а  с е  с а  м у к о м  п о к р е ћ е  и  н а м е ш т ш .  Н а  

и з м а к у  ј е  с в о ј и х  с н а Г а ,  а л и  н е  п о с у с п ш ј е .  Ч у ј у  с е  п р а п о р ц и  с а  

с а о н и ц а .

ЈТУЈ1А
( Т р Г н е  с е )

А х  . . .  Већ 
( Г л е д а  у  о Г л е д а л о )

К ао мртва! ...
( К у ц а њ е  н а  п р о з о р у .  Л у л а  п р и л а з и  и  о т в а р а  п р о з о р .  С в е  т о  

с а  м у к о м )

( Ш а м и к а  у л а з и  к р о з  п р о з о р .  О б у ч е н  у  п а р а д н о  н е м е ш к о  

о д е л о  с а  ћ у р к о м ,  к а л п а к о м  и  с а б љ о м )

ЛУЛА
Јели време?

ШАМИКА
( П о л у Г л а с н о )

Јесте.
ЛУЛА

Само тихо да се не пробуде.

ШАМИКА
( З а т ш а р а  п р о з о р )

К ако си бледа.
ЛУЛА

Данас је мој пајсрећнији дан, најсрећнији дан ...
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ШАМИКА 
Јеси ли могла да се обучеш?

ЛУЛА
Једва. Мучила сам се три сата, као три године ... Али све 
морам издржати ... Све ...

ШАМИКА
Дозволи да ти пољубим руку ... К ако си бледа!

ЛУЛА
( Т а ј а н с Ш в е н о ,  у  н е к о м  у с х и ћ е њ у )

Хоћу да будем срећна ... Ма један час срећна ... Хоћу да чујем 
звона, кад будем улазила у цркву ... Хоћу да чујем она мала, 
сребрна, и она велика-златна ... Јел да су та звона дошла из 
раја?

ШАМИКА
Јесу ... Јесу ...

ЛУЛА
Хоћу да чујем и она теш ка, громка звона ... Она тако победно, 
славно, васкрсно звоие ... И  мене чека васкрс! ... Јеси ли већ 
све уредио, драги ...

ШАМИКА
Све.

ЛУЛА
Сведоци чекају, драги?

( П о ч и њ е  д а  Г р ц а )

Да!

ШАМИКА
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ЛУЛА
И поп? ... И црквеп.ак? ... Да ли еу занаљепе све свеће и сва 
кандила, драги?

ШАМИКА
( П л а ч е )

Јесу! ... Све блиста! ... Оба се полилеја преливају у сјају.

ЛУЛА
Тамо мора да је дивно?

ШАМИКА
( К .  Г )

Д ивноје! ...
ЛУЛА

( С в е ч а н о ,  т а ј а н с т в е н о )

Јели, реци ми ... реци ми драги. И то све меие чека?

ШАМИКА
( К .  Г )

Тебе, д р ага !... У  тим невестинским хаљинама, у том венцу, све 
по модном журналу.

ЛУЛА
А nori какве је одежде обукао?

ШАМИКА
Златпе.

ЛУЛА
( У  з а н о с у )

Ох, хајдмо ... Време је, драги ...

Време је.
ШАМИКА
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ЛУЛА
Стани ... Не могу. Једва се држим на ногама ... Годину дана сам 
лежала ... Сама сам се облачила ... Спремала сам се као за 
Б ога ... Ово је мој пајсрећнији даи ... Х вала ти драги ... Како 
ћемо изаћи?

ШАМИКА
К роз прозор. Ја ћу те одиети до саоница. У  другим чекају 
сведоци. А после одмах иа вепчање.

ЛУЛА
К ако ће кроз мрак видети црквењ ак да долази млада?

ШАМИКА 
Једне саоне ће ићи испред нас.

ЛУЛА
( У с т ш ј е  о д л у ч н о )

Пођимо у име Бога ... Придржи ме! Драги!

ШАМИКА
Да прво отворим прозор.
( О т в а р а  Г а )

ЛУЛА
Угаси свеће.

1ИАМИКА
( Г а с и  и х )

ЛУЛА
( И с п о д  р у к с  Ш а м и к и н е ,  д о ш л а  д о  с р е д и н е .  Г л с д а  к р о з  п р о з о р )  

Одкад нисам ишла кроз зимску ноћ ... Ох како је чудно, чудно 
... Чудно! ... Да ли су оие звезде што тренере или пахуљице 
снега?
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ШАМИКА
Звезде ... И  ти ћеш кроз њих ићи као анђео ...

ЛУЛА
Да ићи ћу! Ићи! ... Ићи ћу преко нежних равница ... Далеко! 
К ако је дивио бити срећан ... Ма један дан, ма једап треиутак, 
драги мој!

ШАМИКА 
Ја ћу се сав жртвовати за тебе.

ЛУЛА
fС т р е с е  с е )

Клко ме језа обузпма. То се моја чистота спаја са снегом, са 
љеговом белином ... Ја сам сва снежна, сва бела ... Ја имам 
права да будем срећна. Пођимо! ...
( С н п ж н о )

Пођимо! Драги ...
ШАМИКА

У име Бога.
( И р и л п з е  п о л а к о  п р о з о р у .  В р а т а  с е  о д ј е д н о м  о т в а р а ј у )

БРАТ
( П о ј а в љ у ј е  с е )

Сгаиите мало, господине Кирићу ...

ЛУЛА
( 1 1 и к н е  П р и Г у ш е н о )

ШАМИКА
Л1та желите?

БРАТ
Ј;. знам све. Од тога неће бити пишта ... Како би узимали 
мртву девојку? ...

ШАМИКА 
Гумиласти! То се вас не тиче.
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БРАТ
Ви сте добар, господине Кирићу. Ја вас поштујем. И моја мати 
тако исто ... Али од овога ш го сте паумили нема ништа ...

ШАМИКА
Ко је  то издао?

БРАТ
Мила сестро!... Узми из твог зборпика какву молитву ... Моли 
се да ти Бог узме из главе све што си наумила ...
( Ч у ј у  с е  з в о н а )

Видите, звони јутрење. Од сватова неће бити ништа.

ЛУЛА
( У к о ч е н а  з а  т р е н у т ,  р у к е  ј о ј  с е  д и ж у  а  т е л о  п и д н е )

Ах!

ШАМИКА
( Н а Г л о  ј е  п р и д р ж и )

Шта то урадисте? ...
БРАТ

( З б у њ е н  и  н е ш т о  о ч а ј а н )

Сестро! ... Мила! ... Брзо  воде ...
( М е ћ у  ј е  у  н а с л о њ а ч у )

ШАМИКА
( Т е ш к о ,  о ч о ј н о )
Шта то урадисте?

БРАТ
( K a o  г о р е )

Сестро! ...
( П р и т р ч и  с т о л у ,  у з и м а  в о д у )

Мила!
( Ш к р о п ш  ј е )

Мила! Мила! ... Мила!
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СОКОЛОВИЋКА
( У л е т н  п л а ч у ћ и )

ШАМИКА
( П о т р е с е н )

Лула! ... Лула! ...
( О ч а ј а н )

Ох, ту кља-иеее ...
Ј1УЛА

( П о л а к о  с е  о с в е ш ћ у ј е .  Ј а к о  о т в о р е н и х  о ч и ј у ,  у з и м а  Г р ч е в и т о  

Ш А М И К У з а  р у к у )

Шта је то? ... Јеси ли ту?

ШАМИКА
Ево ме ... Ево ...

ЛУЛА
( Ш а м и к и )

Кад умрем сараиите ме у овој вепчаиици ...

ШАМИКА
( П и д а  н а  к о л е н а  п л а ч у ћ и )

БРАТ
( П л а ч е )

Сестро! ...
СОКОЛОВИЋКА 

Чедо, шта су ти урадили? ...

ЛУЛА
( П о л а к о  с е  д и ж е .  С в е  и х  Г л е д а  т е ш к о ,  р а з р о г а ч е н о .  С т р е с е  с е  

и  п а д а ј у ћ и )

Убили сте ме ...

ЗАВЕСА
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ПОГОВОР

Александар Илић припада омим генерацијама српских 
гшсаца чију је младост разрушио, а њихово деловање у 
књижевности неизбрисиво обележио Први светски рат. У 
тим генерацијама, чије је  стваралаш тво занимљиво и по 
ипдивидуалпим дометима и по припадности o i i o m  току ко- 
ји називамо српском авангардом двадесетих и тридесетих 
година прошлога века, Илић заузима зиачајпо место. На- 
жалост, као и многи вредни писци из те групе, Илић је 
после Другог светског рата пао у заборав. Изузимајући 
део текста који му је  посветио Радован Вучковић у књизи 
М одерна драма (Сарајево, 1982, 557-566) о Илићевом драм- 
ском раду говорило се мало или нимало од времеиа ње- 
гове ране и несрећне смрти. Њ егова поезија, роман Г лувне  
чини, критички списи и учешће у књижевном и културном 
животу у међуратном периоду привукли су нешто више 
пажње.

Рођен 1890. у Бечу, Илић је  почео да објављује књи- 
жевне радове у периодици у другој деценији 20. века, а 28. 
априла 1912. изведена му је  у Народном позоришту у Бео- 
граду и прва драма, једиочинка Са својима. Драма није
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наишла на повољан одзив код критике и публике, иије 
каспије обнављаиа мити је објављеиа. Изгледа да је и 
текст једночипке изгубл>сп. Године 1914-1917. Илић је 
ировео као добровољац у рату, а затим је студирао на 
Сорбопи (1917-1920) Раних двадесетих година активно се 
укл^учио у књижевни и позоришни живот Београда. Сара- 
ђивао је у више гласила (“Comoedia”, “Правда”, “Ж ивот и 
рад”, “Југословенски гласиик”, “Књижевиа крајина”, “XX 
век”) а нарочито у часопису “М исао”. Ту му је већ 1922. 
објављепа драма К а ј а њ е  која је касиије (1933) штампана 
као посебна књижица. Изведена је  први пут 24. маја 1924. у 
Народном позоришту у Бсограду, а играна је и у Скоиљу 
8. дсцембра 1931. Премијера је пропраћеиа лепим одзивом 
критике, тако да је  Илић већ иа ночетку двадесетих година 
вска ушао у круг драмских писаца од којих се очекивало 
да донссу нешто ново па сцене српског театра. Овај успех 
није био најава плодиијег драмског стваралаштва. Или- 
ћева драматизација Игњатовићевог В е ч и т о г  м л а д о ж е њ е ,  

пастала крајем двадесетих година, била је добро прим- 
љсна и чешћс постављана на сцсну (Скопље 1931, Београд 
1932. и 1942, Нови Сад 1932. и 1940) Али његова друга 
драма, К а б а р е т  к о д  " Д в е  х е м и с ф е р е " ,  објављена 1936, ии- 
је доживела да буде извођена. Током двадесетих и триде- 
сетих годииа Илић објављује и већи број написа из теорије 
иозоришта и филма, текућу позоришну критику и неко- 
лико интервјуа у штампи иоводом појаве својих драмских 
радова. Четири текста из ове области (М и с т и к а  р е ж и ј е ,  

Х а м л е т  у  ф р а к у ,  Ф и л м  к а о  н о в а  у м е и ш о с т  и Б а л е ш )  

Илић је објединио у књижицу Б и н с к и  п р е о б р а ж а ј и  1930. 
године. Они, како то показују наслови, упућују на осиовне 
смерове Илићевих интересовања за извођачке уметности:
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за  п итаљ а реж ије , односно п озори ш п е и нтери ретац и је  
књ иж евних текстова, за  ф илм , и за  друге сценске ф орм е 
ко је  делују сам осталио или у заједници са драм ским  тек- 
стом  (балет, игра) П ред  сам  р ат  појавила се њ егова амби- 
циозније зам иш љ ена књ ига, н ека врста м еш ави не историј- 
ск ог  прегледа и теори јске расп раве о театр у  С в е т с к о  

п о з о р ш и т е  (1940) И ли ћево  драм ско  стваралаш тво  и бав- 
љ ељ е теори јом  позориш та и кри ти ком  прекииула је  оку- 
пација. И пак, драм атизаци ја В е ч и т о г  м л а д о ж е њ е  изведе- 
на је  у Н ародиом  п озориш ту у Б ео гр ад у  1942. годиие. П о 
заврш етку  рата  И ли ћ  је  покуш ао да напусти земљ у, ухва- 
ћен  је  и осуђен 1947. на робију. П о  и зласку из затвора 
изврш ио је  самоубиство 1951, а њ егово  дело пало је  у за- 
борав  све до поповпог ож ивљ аваљ а и нтересовањ а за “уту- 
љ ену баш тину” м еђуратне српске књ и ж евн ости  у послед- 
њој четвртини двадесетог века.

М алобројни подаци ко је  поседујем о о И ли ћевом  жи- 
воту  одсликавају прилично честу разво ји у  линију у ж иво- 
ти м а једног дела српске грађан ске интелигеиције чије је 
деловањ е достлгло врхунац у двадесетим  и тридесетим  го- 
динам а века, а који је  потиснут у сенку или ф и зи ч ки  ели- 
минисан у Другом светском  рату и п осле itc ra .  Д ва кључна 
м ом ента у И лићевом  ж ивоту  и деловањ у, која су обеле- 
ж и л а  и њ егове драме и тек стове  о драм и н астале између 
два светска рата, била су духовне траум е (заједничке мно- 
гим њ еговим  савременицим а) п ретрп љ ен е  у П рвом  свет- 
ском  рату с једне, и евроиско  о б р азо ваљ е стечеп о  на сту- 
дијама у Ф ранцуској и об огаћен о  то к о м  служ бовањ а у ди- 
плом атији  у П рагу  и Б ерлин у , с друге стране. И лић се 
стално трудис да та стечен а зн ањ а пренесе у дом аћу сре- 
дииу -  кроз и нф орм ати вн е чл аи ке  у периодици, у бројним
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расправама теоријске и критичке природе и путем личног 
примера (писањем комада у којима је покушавао да нри- 
меии постулате модерие драмске поетике) Спој та два 
момепта у Илићевом стваралаштву допринео је форми- 
рању једног од занимљивих драмских онуса у српској ме- 
ђуратиој књижевиости.

Посебио место у том драмском опусу (о коме сам пи- 
сала у раду “Драмска поетика и драмска пракса Алек- 
сандра И лића” у зборпику Д р а м а  у  с р п с к о ј  к њ и ж е в н о с т ш ,  

MSC XXV/1, Београд, 1996,237-242) заузима Илићева дра- 
матизација ромаиа Јакова Игњатовића из 1878. годиие, В е -  

ч и т и  м л а д о ж е њ а .  Она спада у успелије од многих дра- 
матизација дела српске књижевпости играних на нашим 
позорницама у протекла два века. Занимљиво је  да је Иг- 
њатовићев роман после Другог светског рата доживео још 
неколико драматизација: Петра С. Петровића, играну у 
Београду (1949. и 1971), Новом Саду (1950), Шапцу (1950) 
и Сомбору (1964); Димитрија Ђурковића (Нови Сад, 1963) 
и М ирослава Беловића (Београд-Земуи, 1987) Илићева 
драматизација, највероватније због политичке неподобно- 
сти аутора и чињенице да је играна за време окупације, 
иије у то време могла бити извођена, без обзира на то што 
је за преношење Игњатовићевог романа па сцеиу очевид- 
но постојало шггересовање током друге половинс века.

Илић је очевидно дуго и пажљиво радио па драматиза- 
цији В е ч и т о г  м л а д о ж е њ е ,  а разлике које постоје између 
сачуваиих рукоииса које смо користили у припреми овог 
издања показују да је иа тексту радио и у времену између 
нрвих извођења, раних тридесетих година, и поиовних rio- 
јава В е ч и т о г  м л а д о ж е њ е  на сценама у раним четрдесетим 
годииама века. Сачуван је и једап драгоцен документ о
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његовој замисли драматизације: Илићево писмо Ристи Ода- 
вићу од 5. сеитембра 1929. у Одавићевој преписци (АС, РО 
I, 582, објавл3ено у целости у “Театроиу”, 1994, (XVIII/89, 
57) Из писма сазлајемо да је  Илић дао текст своје драмске 
обраде В ечит ог м 1чдож ење Одавићу иа читање и да је 
осетио потребу да m v  саопшти и неке идејне и поетичке 
претпоставке од којих је пошао у драматизацији Игњато- 
вићевог ромаиа. И змеђу осталог, он каже:

“Да сам се у преради држао технике романа, опет би 
низ драмских и лепих сцена могле да пруже један сукоб, а 
низом сцене да даду одређену позорпшну емоцију, јер rio- 
стоји, већ у роману, сукоб: 1. између Шамике и брата му 
Пере; 2. сукоб између оце Кирића и сина му Пере; 3. Ка- 
јањ е ГТерипо и као апсурд на цео Шамикии живот, покушај 
венчања између Ш амике и Соколовићеве.

Ви много бољ е зиате да у модерној драми постоје две 
акције драмског сукоба: активна и пасивиа (Чехов, Ибзеп: 
Р осм ерсхолм ) П рерађени В ечииш  младож ењ а  је  иа сре- 
диии једне и друге акције. А у преради постоји једап ос- 
повни сукоб, под видом родитељске и сииовљеве љубави, 
између старог Кирића и сипа му Ш амике о жеиидби, ку- 
ћпом огњишту, модним журналима, између “јунака” и 
“курмахера”. Начин опш тења Ш амике са жеиским светом 
је тако исто један драмски сукоб између природе и лажиог 
васпитања. Ту је све у једном паралелизму трагичног и 
комичног, у тамној и пасивиој емоцији узалудног.

Ја сам од И гњ атовића узео фабулу и лица, служио сам 
се његовим текстом и грађом, да бих дао један полунеза- 
висаи позоришни комад; једну трагикомедију, пе драму, не 
трагедију. Има читав пиз сцеиа којих код Игњатовића не- 
ма. Ја сам чак и језик његов задржао, као полуишчезле 
тоиове једне забатаљ ене песме иш чезлог света ...
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Кад бих ја  реж ирао, онако како сам гледао код Рајн- 
харда и других, драме овакве врсте, увереп сам да би успех 
био велики. Радећи ову трагикомедију у Бечу, ја сам као 
патриота (и то је  једна нобуда нреради овог ромаиа) же- 
лео да оживим наше крајеве, који су још и данас под Ма- 
ђарском. Јер некад су иаши држали и кретали се ио целој 
П о л јС к о ј ,  Угарској и Балкану. И то пе сме да се заборави. 
Из Беча где сам био аташ е за штампу, ја сам Вечит оГ  
младож сњу прво поднео казалишту у Загребу. Али драму 
су одбили. Враћајући ми рукопис послали су ми реферат о 
комаду где су узвикивали и узвикује 'теш ко је бити Срб- 
љип’. Референт је  био мишљења да се комад поправи на- 
ционалио, да ће се играти јер има места ’која су јака као 
код Достојевског’.

В ечит н младож ења  је  једна епска песма у драмском 
облику о иашем народу, који под Мађарима, трагичпо чи- 
ли. Оживимо га. ...”

Две годипе после овог доиисиваља Илића са Одавићем 
изведеиа је у Народном позоришту “Краља Александра Г’ 
у Скопл,у, 25. новембра 1931, у режији Михаила Васића, 
“старипска трагикомедија у иет слика са променом” Ве- 
чит и младож ења  коју је  “но роману Јаше Игљатовића 
написао А лексапдар И лић”. Главне улоге ш рали су Пера 
Јовановић (С офра), М илорад Величковић (Пера), Дими- 
трије Величковић (Ш амика), Мери Подхрадски (Катица), 
Надежда Замфировић (Лујза) и Љубица Драгић (Лула) 
Затим су у току 1932. године уследиле две премијсре исте 
драматизације. Једна је играна у Српском народиом по- 
зоришту у Новом Саду, у режији П етра Матића, 27. ав- 
густа, са Николом Дииићем (Софра), Миланом Миљушем 
(Пера), Петром М атићем (Ш амика), Љубицом Левак (Ка-
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тица), Мајом С тефанек (Лујза) и Рахелом Ферари (Лула) 
као иосиоцима главних улога. Друга је постављена 11. маја 
у Народиом иозоришту у Београду, у режији Јосипа Ку- 
лунџића и са сцеиографијом Станислава Беложанског. 
Она је изазвала далеко више интересовања због Кулунџи- 
ћевих смелих редитељских поступака и његовог тумачења 
текста, који су изазвали живу и врло вредносно различиту 
критику ондашњих критичара. Кулуиџићево виђење Иг- 
њатовића, Шамике и бидермајерског света у комаду за- 
сенили су у очима критичара Илићеву драматизацију као и 
успех глумаца. У представи су играли М арко Маринковић 
(Софра), Милорад Душановић (Пера), Александар Злат- 
ковић (Шамика), Ружица Текић (Катица), Ана Паранос 
(Лујза) и Нада Ризнић (Лула) Н еш то слично се догодило и 
после осам година када је  Томислав Танхофер i i o h o b o  по- 
ставио Вечит оГ младож ењ у  у Народном позоришту Ду- 
навске бановине у Н овом Саду 19. марта 1940. “Старинска 
трагикомедија у шест слика, по Јаши Игњатовићу” изве- 
дена је са сценографијом М илеика Ш ербана и музиком 
Стевана Христића који се на премијери појавио у улози 
диригента. И у најавама представе и у критикама тежиште 
целе концепције извођења И лићевог В ечит ог младож ење 
било је премето на Христићеву музику, на обликовање 
представе као музичке драме, мада критичари нису про- 
пустили да упуте неколико лепих речи на рачуп писца дра- 
матизације. У представи су учествовали Милан Ајваз (Со- 
фра), Милан Миљуш (П ера), Бранко Јовановић (Шами- 
ка), Зденка Антонијевић (Лујза), И рена Јовановић (Кати- 
ца) и Ивица Танхофер (Лула) Две године касније, Деса 
Дугалић је  поставила 12. новембра 1942. у Народном позо- 
римггу у Београду Илићеву драматизацију у истом облику
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-  са музиком Стевана Христића (коју је овога пута дири- 
говао Милан Бајшански) и сценографијом Миленка Шер- 
бана. У београдској представи улогу Шамике тумачио је 
опет Бранко Јовановић, к.г. а остале улоге су играли Фран 
Новаковић (Софра), М илорад Душановић (Пера), Дивна 
Радић (Катица), Олга Спиридоновић (Лујза) и Мира Јев- 
тић (Лула) Михаило Васић се и 1932. и овом приликом 
задовољио улогом Чамче. Представа није наишла на до- 
бар пријем код критике, а са овом поставком завршила се 
и досадашња историја позоришних извођења Илићеве 
драматизације Игњатовићевог романа.

У већ иаведеиом писму Ристи Одавићу Илић је споме- 
нуо како има намеру да објави Вечит оГ младож ењу али, 
колико знам, до тога пије дошло. Зато сам у нриређивању 
овог издања била упућена на три рукописа, куцана ма- 
шипом. Два се налазе у Архиву Народног позоришта у 
Београду (оба под сигнатуром 1268) Први од њих, који је, 
чини ми се, и најстарији, има уместо имена лица залепљен 
плакат са иремијере у Скопљу, 25. новембра 1930, са пак- 
надно откуцаним описом лица на истој страници. Овај 
текст се местимично, али не и битно, разликује од остала 
два примерка. Други, заведеп под истом сигнатуром, носи 
на корицама ознаку “за сценаристу” и садржи на марги- 
нама и празним страницама доста накнадно уписапих ин- 
формација о извођењу -- од имена глумаца и сценограф- 
ских упустава до иазнака музичких нумера, забележених 
оловком. Овај текст се иначе скоро дословце поклапа са 
трећим рукописом који се налази у Архиви Српског на- 
родног позоришта у Н овом Саду. Рукопис је целовит, са 
именима лица, без накнадних допуна и био је намењен 
инспицијенту (Библиотека дела и улога, сигн. 18/IIa) Тај
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рукопис послужио ми је као основа за ово издање. Разлике 
које постоје између првог на једној, и друга два на другој 
страни су ретке и невеликог обима тако да их нисам по- 
себно означавала. Измене се углавном састоје од драма- 
туршки корисних изостављања појединих реплика или са- 
жимања текста унутар реплика (у разговору Софре, Чам- 
че и Кречара о путовању у Пољску у првој слици, у дија- 
логу Катице и П ере иа почетку друге слике, у дијалогу 
Софре и Шамике после првог сна, у опису Шамикине ста- 
рости у трећем сну и сл) Поред тога што доприносе одр- 
жавању ритма радње, ова скраћењ а понекад имају и улогу 
смањивања емотивних тензија што такође доприноси ефи- 
касности текста (као у наведеном разговору Катице и Пе- 
ре у другој слици)

З а  жаљење је ш то И лић пије остварио свој гшан да 
објави дефииитивни текст драматизације В ечит ог младо- 
жење зато што се може претпоставити да би он био још 
више нрочишћен од реплика које на појсдиним мсстима 
непотребно расплињавају и успоравају радњу. Тиме би па- 
жња и вештииа са којима је Илић поступао са Игњатови- 
ћевим романом у процесу његовог адаптирања за сцену 
боље дошле до изражаја. Међутим, и у овом облику мо- 
жемо уочити како су И лићево дубоко разумевање за свет 
Игњатовићевих јунака, те осећање за језичко и стилско 
изражавање њихових мисли и емоција, удружеии са ауто- 
ровим богатим познавањем драматургије и смислом за 
сцену, заједнички обликовали ову успелу драматизацију.

M apiua Фрајнд



CIP -  Каталогизација у упубликацији 
Народна библиотека Србије, Београд

792.2
792.2.091(497.11)

ИЛИЋ, Александар
Вечити младожења : старииска трагикомедија у 5 

слика са промепом / по ромаиу Јаш е Игњатовића 
иаписао Александар Илић. -  Београд : Музеј 
позоришие уметности Србије, 2004 (Петроварадин : 
А лф аграф ). -  133 стр. : ауторова слика ; 15 cm. -  
(Библиотека Драмска баштииа ; коло 11, књ. 4)

Слика Ј. Игњатовића. -  Тираж 300. -  Стр. 123-131: 
Поговор / М арта Фрајнд.

ISBN 86-80629-25-1 
1. Игњатовић, Јаков
а) Игњатовић, Јаков (1824-1889?) -  “Весели 
младожења” -  Сценско извођење
б) Илић, Александар (1890-1951) -  “Зона 
Зам ф ирова” -  Драматизација 
COBISS.SR-ID 118436620



9̂7 
88 

6 8046 
292 

5 4

Библиотека 
ДРАМСКА БАШТИНА

ЈЕДАНАЕСТО КОЛО

К њ и г а  1 
ЂИДО

Јанко Веселиновић и Драгомир Брзак

К њ и Г а  2  
ПОТЕРА

Јанко Веселиновић и Илија Станојевић

К њ и г а  3  
ЗОНА ЗАМФИРОВА

Сима Бунић 
по приповеци Стевана Сремца

К њ и г а  4  
ВЕЧИТИ МЛАДОЖЕЊА

Александар Илић 
по роману Јаше Игњатовића

К њ и Г а  5  
НА ЛЕЂИМА ЈЕЖА

Миодраг и Светолик Никачевић 
по роману “Српска трилогија” Стевана Јаковљевића


